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Vakmerő revolveres rablótámadás

Öngyilkos lett
Fedák Sári
utimarsallja

Megrendítő öngyilkossági kísérlethez hív
ták ld vasárnap délelőtt a mentőket. A 
Sziget-utca 27. számú hás első emelet 4. 
számú lakásában

Moskovtta Gyula magántteztvísellő 
32 éves felesége súlyos betegsége miatt 
nagymennyiségű orvossággal meg

mérgezte magát

Életveszélyes állapotban szállították a Ró- 
kus-kórházba.

Kevesen tudják, hogy

Moskovits Gyuláné nemrégen még a 
főváros színészvilágának egyik ked
velt alakja volt Csepregi Erzsi néven

C s e p re g i Erzsi néhány évvel ezelőtt tűnt 
fel és akkor több színház tett szerződ te téai 
ajánlatot a fiatal színésznőnek, akinek volt 
is egy-két sikere. Csakhamar visszavonult 
azonban a színpadtól, de ezután is sokat 
fordult meg színészkörökben és hamarosan

Fedák Sári Iegbensőbb baráti körébe 
került

F e d á k  S á r i  u t o l s ó e lő t t i  a m e r ik a i  ú t já r a  

m a g á v a l v i t t e  C s e p re g i  E r z s i t .  A  többhetes 
amerikai turnén végig elkísérte Fedákot 
Februárban jött vissza Budapestre. C s e p 

r e g i  Erzsi rövidesen férjhezment M o s k o 

v i t s  Gyula magántisztviselőhöz. Ez a há
zasság meglepetésként hatott srfnészkörök- 
ben.

— T u d o m , h o g y  m e g le p  m in d e n k it  a  

M r ,  —  mondotta akkor C s e p re g i Erzsi ba
rátainak — , de a m e r ik a i  u ta m  e lő t t  a  s z e r -  

z ő d te té s i  a já n la ta im a t  is m á r  v ő le g é n y e m  

m ia t t  u t a s í t o t t a m  v is s z a .

C s e p r e g i Erzsi nagy reményekkel indult 
a házaséletbe. Nem szakított meg azonban 
™lnripn összeköttetést a színházi körökkel 
sem és hetenkint többször gyűltek össze

C s e p re g i E r z s i  e zé v  m á rc iu s á b a n  v á r a t 

la n u l m e g b e te g e d e tt . Súlyos vesebántalmak 
kínozták. Hosszú Ideig fekvőbeteg volt és 
még most is orvosi kezelés alatt állt.

A  fiatal, tehetséges színésznőt na
gyon elkeserítette betegsége. Állan
dóan halálsejtelmekről beszélt férjé

nek és húgának.
— N e m  b ír o m  íg y  s o k á ig  —  mondotta 

több Ízben C s e p re g i Erzsi.
Hozzátartozói igyekeztek megnyugtatni 

a betegségétől leromlott idegzetű fiatal nőt, 
de nem sok eredménnyel.

S z o m b a to n  d é lu tá n  ú ja b b  o r v o s i  v iz s g á 

la t r a  m e n t  k e z e lő o rv o s á h o z . Vele ment 
húga Is. Útközben Ismét halálsejteimelről 
beszélt

—  N e m  h is z e m , h o g y  v a la m i j ó t  j o g  

m o n d a n i a z  o r v o s  —  mondotta.
A  kezelőorvosa megvizsgálta és p ih e n é s t  

r e n d e lt  C s e p re g i E rz s in e k . Lelkére kötötte, 
hogy a legteljesebb nyugalomra van szük
sége, ha azt akarja hogy felgyógyúljon. 
Orvosságot is irt neki.

Odahaza a fiatalasszony erős fejfájásról 
panaszkodott és este már korán lefeküdt. 
Férje vigasztalta, mert látta, hogy fele
sége mennyire lelkére vette betegségét és 
fél a súlyosabb komplikációktól.

Egész éjjel rosszul volt Moskovitsné- 
Csepregi Erzsi. Férje egymásután adta 
neki a borogatásokat Reggel felé M o s k o 

v i t s  G y u lá t  á lm á b ó l e rő s  h ö rg é s  k e lte t te  

f e l

—  M i  v a n  v e le d  f ia m T  —  kérdezte a fe
leségét.

Az asszony alig hallhatóan válaszolta, 
hogy rettenetes fájdalmai vannak.

M o s k o v its  Gyula nyomban hivatta a házi
orvost, aki megvizsgálta Csepregi Erzsit

A kiérkezett mentők megvizsgálták a bor
zalmas kínok között fetrengő asszonyt és 
megállapították, hogy

az éjjeliszekrényén levő orvosságos-
ttvegből a megengedettnél többet 

vett be.

Gyomormosást alkalmaztak a szerencsétlen 
úriasszonyon, aki hozzátartozói szerint való
színűleg e rő s  fá jd a lm a i m ia t t  v e t t  be  

o ly a n  n a g y m e n n y is é g ű  o r v o s s á g o t ,  a m e ly

m é r g e z ő le g  h a to t t .

A  szerencsétlen űriasszonyt súlyos fita 
pótban szállították be a mentők a Rókus- 
kórházba. A  délutánt eszméletlen állapota 
bán töltötte Moskovitsné Csepregi Erzsi is 
az orvosok nem sok reményt fűznek a sze
rencsétlen fiatal színésznő felgyógyulásá
hoz. A  nyomozás megindult annak megálla
pítására, hogy valóban véletlen baleset 

történt-e, vagy pedig öngyilkossági szán
dékból vett be az úriasszony a megengedett
nél több orvosságot.

Göbbels • •  r r beszéde
„Elérkezett a pillanat, eddig és n em  to v á b b "

E s s e n b ő l j e l e n t i :  G ö b b e ls  birodalmi és 
propagandaügyi miniszter vasárnap az es
sem nemzeti szocialista ünnepen a jövő 
feladatairól beszélt.

— A h o l  s ze m b e  szá lln a k  v e lü n k , —  mon
dotta —  p o rb a  ta p o s s u k  ő k e t .  E l j ö t t  a z  a  
p i l la n a t ,  a m ik o r  a z t  m o n d ju k :  e d d ig  és n e  
t o v á b b !

— A m i  a  z s id ó k é rd é s t  i l l e t i ,  a z t  k e l l  k é r 
d e zn e m , k i  p r o v o k á l t  A  z s id ó k , v a g y  m i.

A  z s id ó s á g n a k  N é m e to rs z á g b a n  a  v e n d é g 
lá tó  n é p  tö rv é n y e ih e z  k e ll  a lk a lm a z k o d n ia .  
H a  v is s za  é l  a  n e k i  b iz t o s í t o t t  le h e tő s é g g e l,  
n e m  p a n a s z k o d h a t ik  a  k ö v e tk e z m é n y e k  
m ia t t .

— A z  e g y h á z a k  p o l i t ik a i  t e k in te tb e n
n e m z e t i  s z o c ia lis tá k  le g y e n e k . A z  á U a m  e l 
le n s é g e it  k i í r t ju k ,  a k á rh o l is  m u ta tk o z 
za na k .

T rak torrob b an ás  n égy  
sú lyos sebesüléssel

G y ö n g y ö s r ő l  j e l e n t i  a  M a g y a r  H é t f ő  
t u d ó s ít ó ja : Vasárnap délelőtt súlyos sze
rencsétlenség történt K is te re n y é n . K o v á c s  
Antal birtokán K o ó s  Kálmán cséplőgéptu
lajdonos csépelt.

Benzin helyett petróleumot töltöttek 
a traktorba, amely felrobbant.

A zwrtarapflió vaadarabok én a pillanatok

alatt keletkezett tűz 
életveszélyesen megsebesítették Koós 

Kálmáné.
B a lá z s  József birtokos és két munkás sú
lyosan megsebesültek. A  négy sérültet a  
pásztói kórházba szállították. Nyomozás 
indult annak meg állapítására, hogy a trak
torrobbanás miatt kit t*rb
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Bakonyba érkeztek a kormány tagjai, 
hétfőn reggel kezdődik a minisztertanács
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AZ APOSTOL
Az augusztusi nap sugarai melegen 

tűztek be a puritán egyszerűségű isten
háza ablakain.

A  hívők tömege szorongott a fehérfalú 
helyiségben és figyelt feszülten az Űr asz
talán álló néger papra. Nyelte szavait 
szomjas lélekkel, áhítatra nyílott szívvel.

Vasárnap délután a budapesti német 
methodista hívők, jóelőne biztosították 
Mr. Lynnword Westinghous Kyles, ame
rikai néger püspök szentbeszédét a ma
guk számára.

Az amerikai fajgyűlölet, keresztény; 
türelemmel tűrő sok millió áldozatainak 
egyike, az Igét hirdető pap- és fajgyűlö
letet hirdető nemzet fiai az ájtatos hall
gatók.

A  pap ajkán felcsendülnek a szent 
evangélium szavai, ahogyan azokat év
ezredekkel ezelőtt megírták az apostolok 
és az ő tanítványaik.

Evangélium, ami szószerinti fordításá
ban örömhírt jelent. Talán soha őszintéb
ben nem hangzott ez a fordítás, mint 
vasárnap délután ott a meszelt falú 
templomban. A  szánok, akit hazájában 
elkülönítenek a fehér emberek köréből 
akii, ha utazik, csak a négereknek fenn-

Vasárnap este valamennyi miniszter 
megérkezett a Bakonyban tartandó mi
nisztertanácsra. A  miniszterekein kívül két 
politikai államtitkár: Antal István és Tahy
l.ászló. valamint bárciházi Bárczy István 
államtitkár is résztvesznek a tanácskozá
son. Ae első összejövetel már hétfő reggel 
3 óralcor kezdődik és egész nap tart. Érte
sülésünk szerint

a tanácskozások a hét végén befeje
ződnek.

V minisztereken és az államtitkárokon 
kívül speciális kérdések megvitatásához 
esetenként leutaznak a szakreferensek is. 
így valószínűleg egy-egy napra megjelenik 
a minisztertanácson Petneházy Antal, 
Winchkler István államtitkár, Vasa Elek

miniszteri tanácsos és a többi miniszté
riumok referensei is.

Értesülésünk szerint
a minisztertanács programján az első 

tárgy a gazdaadósságok kérdése.
Teljesen kizártnak tartják politikai körök
ben a gazdaadósságoknak akár a mostani 
•minisztertanácson, akár pedig ősszel a par
lamentben történő végleges rendezését, 
mert

a végleges rendezés szorosan össze
függ a külföldi adósságok rendezésé

nek kérdésével.
Mindaddig, amíg a külföldi adósságok kér
dése le nem került a napirendről, nem le
het a gazdaadósságok ügyében sem mást 
tenni, mint elősegíteni azt, hogy a gaz

dák a lehetőséghez képest a termelést za
vartalanul folytassák.

Sor kerül a tanácskozásokon (
S telepítés! javaslatra és a Mtfctao-

mányi reformra is,
annál is inkább, mert ezek a kérdések a 
gazdaadósságokkal együtt egymással szo
ros összefüggésben vannak. Természetesen 
megvitatja a minisztertanács az aktuális 
bel- és külpolitikai kérdéseket, valamiéit 
az időszaki gazdasági és pénzügyi kérdése
ket, a termelés értékesítésével és a száraz
sággal összefüggő problémákat is. Hír szc 
rint már

ezen a minisztertanácson letárgyalják 
az új sajtótörvényt és az érdekkép

viseleti reformot Is.

Revoíveres banditák vakmerő 
rablótámadása a Határerdőben

t a r t o t t  k ocs isza k a szb a  ü lh e t  b e  —  nem 
engedi szivéhez férkőzni a gyűlöletet, 
amely fajtáját üldözi. Szivében csak az 
evangélium színtiszta öröme élhet meg 
mert ennek televénye az evangéliumi sze
retet, hova gyűlölet dudvájának magvát 
elültetni nem lehet.

Hívő hallgatói —  a fajelméletet hirdető 
ország fiai, felfigyelnek a szóra:

—  A  f a j i  s zá rm a zá s  fe lh á n y to rg a tá s a  

csa k  r id e g  m a te r ia lis ta  v ilá g n é z e tb ő l  

fa k a d h a t, te h á t  homlokegyenest e lle n 

k e z ik  a n e m z e te k  e g y e te m e s s é g é t  á t fo g ó  

k e re s z ty é n s é g g é l. . .
Ahogyan a Budapesten élő német 

methodisták lehajtott fejjel engedték a 
gyönyörű szavak melegségét magukra 
zúdulni, az maga az evangélium —  a leg
tisztább örömhír volt

B iz o n y s á g té te l  i s  h itv a llá s .

Politika, gazdasági válság, kenyérharc, 
mind hideg materialista szülemények, me
lyek világra hozták legszörnyűbb csőké 
vényüket, a fajgyűlöletet. Ám felcsendül 
a krisztusi tanítás szava —  olyannak aj
káról, aki e gyűlöletet érzi, de a szenve
dés jajkiáltása helyett szeretetet hirdet. 
E z  a  s z e re te t  g y ő z .

Német emberek, hűséges fiai hazájuk
nak, megérzik, hogy hazaszeretetet és 
emberszeretetet nem lehet különválasztani 
mert egy gyökérről fakadnak és tápláló 
erőt a Krisztus evangéliumából merítenek

Nagy utat tett meg L y n n w o rd  W e s t in g 

h ou s  K y le s  nagytiszteletű úr. Otja az 

a p o s to lo k  ú t ja  volt, —  célja is apostoli, —  
higyjük, hogy eredménye is az.

Jenes András árpája és 
Mecsér A  ndrás pezsgője I
tK nappal ezelőtt kezdődött az a kis tör

ténet, amelyen most az egész politikai világ 
mulat. A Hungária-szállő terraszán vacsorá
zott Jenes András, a népszerű kis paraszt- 
képviselő. Az asztalhoz letelepedett Mécsét 
András képviselő is, az Országos Mezőgaz
dasági Karaara elnöke. És ott, ahol két gaz- 
daképviselö találkozik, miről lehet szó? Ter
mészetesen a termésről. Mecsér képviselő 
úr elmesélte, hogy nála odahaza Pettenden 
nagy volt a szárazság, a termés bizony rósz. 
szabb. mint az elmúlt esztendőben. Jenes 
képviselő azonban kijelentette, hogy Szé- 
csény-Felfaion. az ö birtokán, olyan szépen 
fizetett a föld, hogy ötven éve nem volt 
ilyen termés Nógrádban. Megemlítette Jeuc, 
azt is. hogy 75 kilós az árpája.

— Na, ezt nem hiszem el — mondotta 
Mecsér —, olyai^ árpa ebben az évben sehol 
a világon nem termett.

— Már pedig az én árpám olyan — rep- 
likázott Jenés.

— Én pedig lefogadom, hogy maximum 
65-ös — vágott vissza Mecsér.

És a két képviselő fogadott. Tizenkét üveg 
pezsgőben. Jenes két hét haladékot kapott 
árpájának bemutatására.

És még el sem muít két hét. Jenes meg- 
jelent Budapesten. Kis zsákban felhozta 
m Ín ta-árpájá t.

A» árpát felvitte a tőzsdére, ott bivatalo
san megmérette.

Az árpa 75.55 kilogrammos volt.
Jenes nyert. Tizenkét üveg pezsgőt.
De a tizenkét üveg pezsgőnél is jobban 

örül annak a dicsöiségnek, hogy legyőzte 
mezőgazdasági kérdésben az Országos Mező, 
gazdasági Kamara alaökát . . ,

Nyolc útonálló lelőSi hét lóriit
A főváros mellett elterülő Határ-erdő 

az utóbbi időkben sűrűn szerepel a rendőri 
xrónikában. A  három kilométer hosszú
ágú erdőben valóságos banditavilág ural- 

'-.odik. Fővárosból kitiltott csavargók és 
az éjszakai pillangói lepték el a Határ
időt. A  botrányok sorozatán kívül gyak
ran ismétlődnek meg rablótámadások is.

Vasárnapra virradó éjszaka Is véres 
támadás történt az erdőben. Revol- 

veres banditák lelőtték két férfit.
Vasárnap hajnalban kevéssel két óra 

után a Határ-erdő Kispest és Kőbánya kö
zött elterülő részén hazafelé tartott Pro- 
celler Antal 43 éves fővárosi altiszt, aki 
Kispesten a Vas Gereben-utca 117. számú 
házban lakik. Társaságában volt barátja 
Palanik György 31 éves könyvkötősegéd, 
'.kinek Kispesten a Jókai-utca 152. számú 
íízban van lakása. A  két férfi beszélgetve 
ialadt az utón. Már több mint tíz perce 
jártak az erdőben, de még nem találkoztak 
jenkivel. Egyszerre csak 

a fák mögött hirtelen nyolc gyanús j 
külsejű, elszánt fiatalember állta út

jukat.
Sorfalat alkottak, nem lehetett kikerül- 

ií őket. Az egyik ismeretlen alak, aki va
lószínűleg a társaság vezére volt, rákiál
tott a két kispesti lakosra:

—  Csendesebben beszéljenek! Ne költ
sék fel azokat, akik itt alszanak!

Proceller Antal nyugodtan azt vála
szolta, hogy ne kössenek beléjük, ők békás 
polgárok, akik munkájukból hazafelé 
mennek.

A fiatalemberek támadóan léptek fel. 
Csakhamar kiderült, hogy mi volt a cél
juk. Az utonállók vezére intett társainak. 
Azok körülfogták a fővárosi altisztet és a 
könyvkötősegédet.

-— Kezeket fel! Adják ide a pénztárcá
jukat! . . .  —: hangzottak a kiáltások.

A két megtámadott erélyesen szembe- 
:zállt a támadókkal. Proceller Antal el
lökte a mellette álló fiatalembert. Palanik 
György is akcióba lépett. Pár másodperc 
nulva

szabályos csata kezdődött a két férfi 
és a nyolc támadó között.

°ofonok, ütések zuhogtak. Az, altiszt és a 
:üayvkötősegéd derekasan védekeztek. Ki
tépték magukat a többségben levők gyű- 
’űjéből.

Zűrzavar keletkezett. Proceller ás Pala- 
lile ütötték, verték támadóikat, akiknek 
egyrésze már meg akart futamodni. Az 

ónállók vezére ekkor valamilyen paran
csot adott ki. Társai megálltak, majd 
níndannyian néhány lépést hátráltak.

Ami a következő percekben történt, azt 
még nem lehetett tisztázni. Egyszerre 
csak

gyors egymásnfánban revolverlövé
sek reszkedtették meg a levegőt. A 

támadók a két férfire lőttek. 
Először a fővárosi altiszt rogyott össze, 
hangos kiáltással a földre, majd pár má
sodperc múlva barátja zuhant melléje. A 
támadók lelőtték a két férfit.

Proceller Antal és Palanik György se
gítségért kezdtek kiáltozni. Erre a táma
dók, anélkül, hogy kirabolhatta volna a 
két sebesültet, futásnak eredtek. Elmene
kültek.

A  véres- támadás után néhány perccel 
kispestiek haladtak át az erdőn, akik* a 
földön hatalmas vértócsában találták meg

a rablótámadás áldozatait. Az esetről Je
lentést tettek a közelben szolgálatot tel
jesítő őrazemes rendőrnek, aki telefónon 
értesítette a kispesti vármegyei mentőket. 
Pár perc múlva a helyszínre érkeztek a 
mentők. A  mentőorvos megállapította, 
hogy Proceller bal alsóláb3zárába fúródott 
a revolvergolyó, amely csonttörést oko
zott. Palanikot hasbalőtték. A  mentők a 
két sérültet a Szent István-kórházba szál
lították. A fővárosi altiszt állapota súlyos, 
a könyvkötősegédé pedig életveszélyes.

A  revoíveres véres rablótámadás ügyé
ben a rendőrség erélyes nyomozást Indí
tott a vakmerő támadók kézrekerítése ér
dekében. Valószínűleg megismétlik a razziá
kat a Határerdöben és megtisztítják azt a 
kétes elemektől.

A u g u s z t u s  1 9 - é r e  n a g y -  
v á l a s z t m á n y i  ü lé s t  h iv o t t  

e g y b e  a  F ü g g e t l e n  
K i s g a z d a p á r t

Eckhardt Tibor, a Független Kisgazdapár! 
elnöke értesítette a párt tagjait, hogy e héten 
befejezi ausztriai nyári szabadságát. A párt 
kepviselötagjai az értesítés vétele után elha
tározták, hogy elnökük visszaérkezése után 
rögtönzött párt értekezletet tartanak. A pár; 
vezetősége a nagyválasztmányt augusztus
19-ére hívta egybe. Ezen a tanácskozásen 
program szerint Eckhardt Tibor nagyobb be-*

zjüet mond, amelyben a kül- és dflpolitikai 
helyzettel foglalkozik. A megállapított 
napirend szerint a nagygyűlésen szóba kerül 
a pártszervezkedés kérdése, továbbá a jelen
legi politikai helyzet megbeszélése. Tekintet
tel arra, hogy jelenleg nem tarthatók politikai 
gyűlések, a párt a parlament őszi ülésszakát 
használja majd fel kívánságának és bírálatá
nak elmondására.

-------------------------- T O C g f r O t M - '"

Meggyilkolta a barátiát,
mert nem 

egy liter
Szekszárdról telefonálja a Magyar Hétfő 

tudósítója? Vasárnapra virradóra éjszaka 
gyikossig törtéül a kölesdi vendéglőben.

Kgy gazdalegény egyetlen késszúrás- 
sal megölte legjobb barátját.

Gutái József huszonnyolc éves kölesdi 
gazdalegény vasárnapra virradó éjjel leg
jobb barátjával, Bess József huszonnyolc- 
éves gazdalegénnyel betért a korcs-mába. 
Bort rendeltek és mulatni kezdtek. A kö-

akart még 
bort inni
zeiben ülők egyszer csak hangos szóvál
tásra lettek figyelmesek. Azon vitatkoz
tak, hogy hazamén jenek-e, vagy még egy 
liter bort rendeljenek-e. Szó szót követett. 
A vitatkozásból verekedés támadt. Egy
másnak rontott a két legény. A  korcsma 
vendigei szétválasztották és lefogták őket. 
Már úgy látszott, hogy kibékültek. To- 
vább ittak. Bese József hajnali két órakor 
el akart távozni, emiatt újból veszekedni 
kezdtek.

C d M á v a k
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Gutái a verekedés közben előrántotta 
hatalmas zsebkését és teljes erővel

mellbeszúrta barátját.
A szerencsétlen gazdalegény lerogvott egy 
székre. A  nagy zűrzavarban eltűnt a me
rénylő gazdalegény. Bese József már kt-
szenvedett, amikor az orvos megérkezett. 
A korcsma vendégel a menekülő gyilkos 
után futottak és izgalmas hajsza után el
fogták.

Gutái Józsefet a csendőrségen őrizetbe
vették. A  csendőrség vezetője telefonon je
lentette a gyilkosságot a szekszárdi 
ügyészségnek, ahonnan hétfőn száll ki •
bizottság -
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Mindkét tél meg van elégedve
a genfi döntéssel, —  

amelytől mégsem várnak sok eredményt
Attól tartanakf hogy ősszel felmerülnek újra az 
összes nehézségek az olaszm abesszin kérdésben

Rómából jelentik: Rómában meglehetős 
nyugodtan fogadták a genfi eredményt. Ál
talános megelégedést keltett, hogy a ta
nács hozzájárult Olaszországnak az ualuali

Lávái és Lilén tanácskozása Genfben 
az abesszin kérdésről.

ügyben kiküldött döntőbíróság illetékes
sége tekintetében vallott felfogásához. Az 
1906-i szerződés alapján Anglia, Francia- 
ország és Olaszország között

meginduló tárgyalások kilátásait álta
lában nem a legrózsásabban Ítélik meg.
Párizsi jelentés szerint a lapok általá

ban örömmel üdvözlik a Genfben elért 
eredményt, de sajnálják, hogy Olaszország 
nem járult hozzá a második határozati 
javaslathoz.

A Petit Párisién szerint az elfogadott 
szöveg ideális példája a kölcsönös engedé
kenységen alapuló megállapodásnak. Ez a 
megállapodás mindenkit kielégít. Kielégíti 
Olaszországot, mert 1. Az ualuali ügyben 
való döntőbíráskodás értelmezése kérdésé
ben az ő javára döntöttek, 2. mert 

nincs többé szó az erőszak alkalmazá
sának kizárásáról

és 3. mert Olaszországnak szabad keze ma
rad az olasz-abesszin viszály általános 
megvitatása kérdésében. De

megélcgedett Abesszínia is, mert az 
ügy elintézése a három nagyhatalom 

kezébe került
és ha az angol-francia közvetítés nem járna 
sikerrel, az ügy önmagától visszakerül a 
.anács elé, még az esős évszak megszűnése 
előtt.

A  lap azt hiszi, hogy
a legfőbb döntőbíró Polltisz lesz.

A  Matin közli Eavariate, Abesszínia 
genfi megbízottjának nyilatkozatát Bava- 
riate kijelentette, hogy

Abesszínia még nem Ismerte el az 
1906-1 szerződést

Nem veszünk részt semmiféle olyan eljá
rásban, —  mondotta —  amely ezen a meg
állapodáson alapul. Most a hatalmakon a 
sor, hogy nyilatkozzanak szándékaikról. Mi 
tagja vagyunk a Népszövetségnek és ez ne
künk elég. Az említett szerződés szá
munkra nem létezik.

Pertinax az Echo de Parisban írt cikké
ben attól tart, hogy

szeptemberben újból felmerülnek az 
összes nehézségek.

D ’Ormesson a Figaróban írt cikkében szin
tén kételkedik abban, hogy a három nagy
hatalom munkássága sikerre vezet majd.

Az Oeuvre elhibázott lépésnek tartja, 
hogy a tanácsot szeptemberre összehívták, 
mert egyáltalán nem bizonyos, hogy a há
rom nagyhatalom tanácskozása eredmé
nyes lesz.

Genfi jelentés szerint úgy tudják, hogy 
Laval Politis Miklós párizsi görög követet 
ajánlotta az abesszin ügyben ötödik döntő
bírónak. Hír szerint Aloisi és Jeze hozzá
járultak, de a többi döntőbíró hozzájárulá
sát még nem kérték ki.

Rablótámadást 
követtek el egy minisz
teri tisztviselő ellen is 
a P ú dma niczky-ulcában

Vakmerő rablótámadás történt vasár
napra virradó éjszaka a Podmaniczky-ut-
cában.

Ismeretlen fiatalemberek megtámadták
és leütötték, majd kirabolták De Pott
Gusztávot, a kereskedelmi miniszté

rium tisztviselőjét.
Hajnaltájban az Eötvös-utca egyik sarok
házának sötét kapumélyedésében találtak 
rá eszméletlen állapotban a miniszteri 
tisztviselőre.

De Pott Gusztáv éjszaka két óra tájban 
egyik ismerősét kísérte haza Podmaniczky- 
utcai lakására, ahonnan gyalog igyekezett 
a Teréz-körút felé. A  Podmaniczky-utca és 
Eötvös-utca sarkán egy jólöltözött fiatal
ember lépett a miniszteri tisztviselő elé, 
akinek a következőket mondta:

—  Bocsánatot kérek. . .  Szabad egy kis 
tüzet?. . .

—  Parancsoljon, —  válaszolta udvaria
san De Pott.

A következő pillanatban belenyúlt a zse
bébe a miniszteri tisztviselő és gyufát vett 
elő. Az ismerelen férfi közvetlen közelébe 
lépett De Pott Gusztávnak és abban a má
sodpercben, amikor a gyufája lángra lob
bant,

teljes erővel mellbevágta a tisztviselőt 
és elgáncsolta.

A váratlan támadástól meglepődött férfi 
egyensúlyát vesztve, zuhant a földre. Ez
idő alatt

az Eötvös-utcából nyolc-tíz fiatalem
ber ugrott elő, akik rávetették magu

kat és agyba-főbe verték.
De Pott Gusztáv csak arra emlékezett, 
hogy támadói átkutatták zsebeit és min
den értékét, amit nála találtak, elrabolták.

Két órával a vakmerő rablótámadás után 
az Eötvös-utcai bérpalota segédházfelügye
lője kinyitotta a kaput. Abban a pillanat
ban, amikor a kapu kinyílt és ki akart 
lépni az ucára, majdnem keresztül esett a

kapumélyedésbe vonszolt férfin, akiről ké
sőbb kiderült, hogy De Pott Gusztáv, az 
éjszakai rablótámadás áldozata.

A segédházfelügyelő ijedten rohant be 
a házfelügyelőhöz. A  mentőkért telefonál
tak. Hamarosan megérkezett a mentők 
autója. Az orvosok eszméletre térítették

A vizszegény Rákospalota komoly problé
mája a vízellátás megoldása. ívek óta kísért 
ez a kérdés anélkül, hogy a város vezetőségé
nek sikerült volna valamelyes megoldást ta
lálni. Az idei nyári abnormis viszonyok még 
sürgősebbé tették a kérdés mielőbbi rendezé
sét. Nemrégiben Rákospalota polgármestere 
tárgyalásba bocsátkozott az OTI vezetőségé
vel és

S millió pengő kölcsön folyósítását kérte 
vízvezeték megépítésére, illetve Rákos
palotának a budapesti vízhálózatba való 

bekapcsolása céljaira.
Az OTI elvben nem zárkózott el a kérés tel
jesítése elöl, a kölcsön biztosítására azonban 

garanciákat kért.
A város által felajánlott biztosítékot az OTI 
önkormányzata nem találta elégségesnek, ha
nem azt kérte,

szerezze meg Rákosplota a főváros ke
zességét.

Ez a feltétel az első pillanatban szinte kivi
hetetlennek látszik, mert kevés valószínűsége 
van annak, hogy a főváros egy szomszédos 
város közhasznú beruházásáért, — még abban 
az esetben is, ha abból a főváros vízmüvek
nek komoly anyagi haszna lenne — kész- 
fizetési kezességet vállaljon. A főváros ille
tékes ügyosztálya nem zárkózik ugyan el tel
jesen a gondolattól, de igen kérdéses a köz
gyűlés állásfoglalása. Rákospalota mégsem 
adta fel a reményt, hogy ilymódon oldja meg 
a kérdést és úgy véli, hogy a belügyminisz-

De Pott-ot. Rendőr is került elő. A  megtá
madott és kirabolt férfi részletes vallomást 
tett arról, hogy mi történt vele. Személy
leírást nem tudott adni a támadóiról, csak 
annyit mondott, hogy az a fiatalember, aki 
gyufát kért tőle, 170— 174 centiméter ma
gas, szürke ruhás, puhakalapot viselő férfi 
volt.

A  vakmerő rablótámadás ügyében a 
rendőrség széleskörű nyomozást rendelt el. 
Megtalálták De Pott Guszáv kifosztott 
pénztárcáját, amelyről tökéletesen sikerült 
ujjlenyomatot vettek fel. Ezen a nyomon 
igyekeznek megállapítani, hogy büntetett 
előéletű ember követte-e el társaival a rab
lást, vagy pedig kezdő utonállók első kí
sérlete volt a miniszteri tisztviselő kifosz
tása.

tér, valamint a vármegye vezetősége tud 
olyan alapot találni, amely mellett a főváros 
megadja az OTI-nak a kért kezességet. Ebben 
az esetben azonban szigorú, ellenőrzést fog a 
főváros gyakorolni.

Rákospalota kérelme egyébként hivatalosan 
még nem érkezett meg a fővároshoz. Ebben 
a tárgyban csak

szóbeli megbeszélések folynak.
Mihelyt azonban megoldási lehetőség talál
ható lesz, a tervvel komolyan kívánnak az 
illetékes tényezők foglalkozni. Rákospalota 
vezetősége hivatkozik arra, hogy már 1936- 
ban a vízmüvek vízszolgáltatása 30.000 
köbméterrel emelkedne, 1937-ben pedig, 
amikorra befejeződne a vízmüvek teljes ki
bővítése, további 60.000 köbméter vízter
melési többlete lesz a fővárosnak. Ezt a 
90.000 köbméter többletet csak ügy tudja a 
főváros kihasználni, ha a szomszédos váro
soknak és ezek között Rákospalota teljes 
vízszolgáltatásának ellátására vállalkozik.

Zivatar, hőcsökkenés
A Meteorológiai Intézet jelenti agu gusztus 

4-én délben:
Nyugat-Európában és az A lpok  környékén to

vább tartanak a lecsapódások. Közép-Európa legna
gyobb  részén száraz és csak kevésbé felhős, csendes 
az idő.

Hazánkban a hőm érséklet az elm últ é j je l  a  14—16 
fo k ig  sü llyedt. Eső nem volt.

Budapesten vasárnap délben a hőm érséklet 27 fok. 
a tengerszin tre átszám ított légnyom ás 763 m illim é
ter. gyengén  sü llyedő irányzatú. A  Balaton hőfoka 
S iófoknál 20, Balatonboglám ál 22, Balatonfüreden 
21 fok.

Várható időjárás a következő 24 órára: 
Délnyugati-nyugati légáramlás, néhány he
lyen (inkább csak az ország nyugati felé
ben) kisebb eső, esetleg zivatar. A hőmér
séklet nyugaton kissé csökken.

Hem H l i M I
KIZÁRÓLAG
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IS KIVÁLÓAN ALKALMAS

Tatarozzák a Rókusi, 
kibővítik a műtőt és a  

kórtermeket
Szorgos munkáskezek dolgoznak hetek óta 

a Rókusbán. A  főváros egyik legrégibb kór
házépületében nagyarányú átalakítások foly
nak. Az emeleti helyiségekben szélesítik a 
termeket, a földszinten pedig új helyiségeket 
létesítenek.

A hatalmas kőrházlablrlntus már szűknek
bizonyul a betegek számára. A statisztikai 
adatok szerint a betegek száma állandóan 
emelkedik. Főképpen a rákos megbetegedé
sek szaporodtak az utőbbl Időben. Kicsinek 
bizonyult a kórház műtője és ezért a Rókus 
igazgatósága elhatározta a műterem nagyob- 
bltását.

Szükséges is volt már egyébként la a re
noválás. A  régi épület nem felel meg ma már
higiénikus szempontból sem a követelmé
nyeknek. A  körtermek és mütök átalakí
tási munkálatain kívül a folyosókat csempé. 
zik és a gazdasági épületek egyes részelt 
szintén átalakítják. Értesülésünk szerint 
azonban később ebben az épületrészben is 
kórtermeket akarnak elhelyezni.

Tizennyolc kiskorú  
rablóbandáját lógták el 

G yön gyösön
Gyöngyösről telefonálja a Magyar Hétfő 

tudósitója: Veszedelmes bűnszövetkezetet lep
lezett le vasárnap a gyöngyösi rendőrség. Az 
utőbbl Időben számos feljelentés érkezett, 
amelyek szerint a szőlőben és gyümölcsösök
ben tolvajok garázdálkodnak. Hosszas nyomo
zás után elfogták a veszedelmes tolvajokat 
Bődics Lukács öreg cigány volt a társaság 
vezére és tizennyolc kiskorú hajtotta végre 
a lopásokat.

Éjszaka leszedték a szőlő- és gyümölcster
mést és azt hajnalonként, mint szüleik termé
sét értékesítették a piacon. Bódics Lukácsot a 
rendőrség letartóztatta, a tizennyolc kiskorút 
pedig átadták a fiatalkorúak bíróságának.

Gázolt és tovább
robogott egy gépkocsi

Székesfehérvárról jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója: A Dunaföldvár felé vezető ország
úton haladt Török József 20 éves munkás. 
Útközben eddig még ismeretlen gépkocsi el
ütötte a fiatalembert, aki véresen terült el az 
úton. Az autó veeztője a gázolás után rákap
csolt és továbbrobogott.

Egy arrahaladó gépkocsi találta meg az el
gázolt munkást, akit életveszélyes állapotban 
szállítottak a székesfehérvári kórházba. Az 
elmenekült gépkocsi vezetőjének kézrekerité- 
sére nyomozás indult.

J A R D I N
F O X  an d  R A S C O  
Lilian és Percy Gray
és a teljesen új augusztusi rekord masor!
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Stux és hűt
a szitáiktól

Szín: egy épülő ház előtt találkozik Stux 
és lux.

Mindenki azt hinné, hogy a mai építé
si technika mellett nem lehet probléma a 
márciusban elkezdett nagy épületnek 
augusztusra való kényelmes elkészítése.

Azaz csak nem volna probléma —  ha 
közben nem találták volna ki a sztrájk 
intézményét. A  sztrájk megakasztotta az 
épi tkezést. A  legtöbb épülő háznál a 
sztrájk miatt a kellemetlenségek özöne 
keletkezett.

Perek özöne indult háziurak, lakók, 
vállalkozók, építészek ellen.

fis a költözködések, amelyeknek augusz
tus 5-én be kellett volna fejeződni, 

legalább szeptemberig elhúzódnak.
Néhány kellemetlenség mutatóba.
A  kényelmes lakó nem akar új háziurá

val veszekedést, inkább vállalja a vitát a 
régivel.

A  lakása nem készült el, tehát a régi 
lakásából egyszerűen nem költözik ki . . .  
Ez a lánc azután útnak indít egy perlavi
nát. De itt van másik példának a vesze
kedő lakó, akinek két szobás lakása nem 
készült el, mire bemegy a drága dunaparti 
szállodába és ott bérel két szobát azzal a 
felkiáltással, hogy neki semmi sem drága 
a —  háziúr zsebére.

Hogy milyen furcsa helyzetek keletkez
tek az augusztusi költözködés kapcsán, 
arról meggyőződtünk egy körsétán, amit 
a fővárosban tettünk a félig kész és abba 
maradt bérpaloták környékén:

A Csáky-utcánál kezdjük kőrútunkat. 
A  nagy vászontábla az egyik épülő házon 
szeptember elsejére ígéri a beköltözést. 
Az építési irodában lehangoltan jelenti ki 
a pallér:

—  Már több lakást kiadtunk, de már
most látjuk, lehetetlen elkészíteni szep
tember elsejére a házat. Még rosszabb a 
helyzet a szomszéd telken, ahol csak az 
alapozási munkálatokig jutottak el és a 
hosszú hetek munkáját egy kiadós eső 
teljesen tönkreteheti!

A szomszéd utcában nagy tábla az egyik 
épület oldalán.

2— 3— 1 szobás lakások 
augusztus 1-re 

kiadók

Villamoskaiauz a házfelügyelő. Szomo
rúan mutat a félig kész épületre:

—  Minden lakást kiadtunk és
az építősztrájk miatt egyetlenegy sem 

készült el.
—  Tessék elképzelni, mit kellett szenved- 
rem, amíg az összes új lakónak megmond
tam a szomorú igazságot. Persze ez nagy 
veszekedéssel és lármával járt. Meg tu
dom érteni a lakók idegességét, hiszen ők 
régi lakásaikban nem maradhattak, Így 
kénytelenek voltak bútoraikat elraktá
rozni és szállodába költözni.

Már akinek pénze volt erre! A  Lég- 
rády Károly-utcában ugyanis

egy átalakított ház új lakója nem 
volt hajlandó szegényes bútorait rak
tárba szállítani és még most is ott 
van felhalmozva az udvaron a két 
ágy, néhány szék és az asztal. Mel

lette két kis gyerek őrködik.
A  Pozsonyi-úton tíz-tizenkét ház is épül 

egyszerre. A legmeglepőbb, hogy négy-öt 
épületen ma is dolgoznak munkások. Meg
kérdezzük az egyik posztoló rendőrt, hogy 
a sztrájktörőket nem fenyegetik-e? Ne
vetve válaszol a rend derék őre:

.—  Ezen az épületen —  mutat rá az 
egyik házra —  mokány ember a föpallér. 
A világháborúban huezárörmester volt és 
ha valaki bele akarna avatkozni az ö dol
gaiba, akkor —  nincs rendőrre szükség, 
elintézi azt ö egyedül is.

Az építősztrájk miatt igen sok ügy vár

FájUalomtelt szívvel jelentjük, 
hogy intézetünk igazgatja,

Dr. Méray Imre
f. hó 1-én rövid betegség után elköl
tözött az élők sorából.

Nagyrahivatott életpálya szakadt 
meg tragikus hirtelenséggel. Kies 
judiciuma, jogi képzettsége és sok
oldalúsága felette értékes munka
társsá avatták öt, kinek emlékét ke
gyelettel fogjuk őrizni.

Budapest, 1935 augusztus 2-án.
A Magyar Országos Központi 

Takarékpénztár 
igazgatósága és felügyelő- 

bizottsága.

rendezésre. Rengeteg peres ügy keletke
zett, elsősorban a háziúr és a bérlők kö
zött.

A gondos háziúr, ha épülő házát, mond
juk most elsejére adta ki, akkor feltétle
nül bevette a szerződésbe a sztrájk, erő
hatalom, vagyis „vis major” esetét. En
nek megfelelően a bérleményt csakis az 
„erőhatalom’’ megszűnése után köteles át
adni. A  lakó pedig a bérösszeget csupán a 
tényleges beköltözés időpontjától fizeti. A 
másik csoporthoz tartoznak azok a perek, 
amelyek az építész és a háziúr között ke
letkeztek. A háziúr rendszerint az átadási 
dátum túllépése esetére pönálét köt

viszont az építész is okvetlenül beveszi a 
szerződésbe a „vis major”- t  Végered
ményben tehát a háziúr és az építész 
eléggé felvértezi magát a sztrájkra. Ép
pen ezért

egyedül a lakó az, aki a ..Prügelkna- 
be” szerepét betöltve a következmé
nyeket, az elraktározás! és szállodai

költségeket viseli.
Éppen ezért fel kellene világosítani az új 
bérlőket, hogy ne siessenek olyan nagyon 
szállodába költözni, ha nincs rendien a 
lakáé, mert a költségeket legtöbbször ők 
viselik. . .ki,

r í. - /  jM irn n r r  r n -------- * r r ....................................................................................

Hat ház égett le
H e m e s i ia g i i r & a n

Sümegről jelenti a Magyar Hétfő tudó
sítója: Nemeshany községben néhány na
pon belül kétszer pusztított a vörös kakas. 
A késő éjszakai órákban

kigyulladt Egyed Lajosné pajtája, 
amelyben Egyed Lajos húszéves föld

műves aludt.
A szomszédok fedezték fel a tüzet, ami
kor már az épület lángokban állott. Gyor
san értesítették a tűzoltókat, akik az ön
ként jelentkezőkkel az oltáshoz kezdtek. 
Csak

az utolsó percben tudták kimenteni 
Egyed Lajost, aki mélyen aludt.

Alig hagyta el a földműves a pajtát, ami
kor

az épület összeomlott.

Az erős szélben gyorsan továbbterjedtek 
a lángnyelvek.

Csakhamar négy ház égett, 
órákig tartó megfeszített munka után 
tudták elfojtani a tüzet. Addigra

hat ház, több gazdasági épület, sok 
gabona, gazdasági felszerelés cs bú
tor lett a lángok martaléka. A kár 

több. mint 10.000 pengő.

Egyed Lajosné, Födő Mihály, Zomics Gá
bor, Peyer Mihály, Magyar Antal, Zimics 
Imre és Zömbik Péter a tűzkárosultak. 
Nyomozás indult a tűz keletkezésének 
megállapítására.

Áruuzsora a Balaton mentén
Lel plező riport a magyar

Végig az egész 'Balatonon, a somogyi par
ton éppúgy, mint a zalai oldalon ha két nya
raló találkozik a 'kővetkezőket mondják egy
másnak:

— Elviselhetetlen a drágaság!
Ennek a kijelentésnek a szomorú valóságát 

csak a szálloda- és penzióvendégek nem isme
rik, ámbár ők is rájönnek az állítás valódisá
gára, ha maguk vagy gyermekeik számára 
gyümölcsöt akarnak vásárolni. Bár az is elő
fordul, hogy egyáltalában nincs gyümölcs. A 
multheti esőzések folytán azonban a gyümölcs
ellátás terén a helyzet megjavult.

Annál szomorúbb azonban az élelmicikkek 
magas ára és az az üzérkedés, melyet a fürdő- 
vendégek róvására folytatnak azok a falusiak, 
akik mind nagyobb számban

rávetették magukat a kofálkodásra.
Az élelmicikkek árai, amelyeket itt közlünk, 

nem a legelőkelőbb fürdőhelyek árai, hanem 
a kis balutonmenti községeké, ahol tudvalevő
leg a felkapott fürdőhelyekkel szemben mindig 
jelentékenyen olcsóbb volt az élet, ahol a pen
zió és szállodaárak mindig arányban voltak & 
polgári közönség teljesítőképességével és ahol 
az emberek a luxusról és a kényelemről már 
lemondtak akkor, amikor elhatározták, hogy 
odamennek.

A drágaság mindjárt a legszükségesebb 
élelmicikknél, a kenyérnél kezdődik, amely a
budapesti 32 filléres kilogram ár helyett rosz- 
szabb minősége ellenére 3Jf fillér. A péksüte
ményt kizárólag fűszeresek és szatócsok áru
sítják. Közvetlenül péktől senki sem kaphat 
süteményt. A felesleges mennyiséget lefog
lalták a maguk számára a szállodások.

A péksütemény ára a fűszerkereskedés
ben darabonként 8 fillér.

És ezt az uzsoraárat mindenki kénytelen meg
fizetni, mert nincs hely, ahol ez ellen panaszt 
emelhetne. Tudvalevő, hogy a somogyi és zalai 
partvidéken egyetlenegy fürdőhelynek sincsen 
főszolgabírósága, azok messze vannak a part
menti helységektől és ugyancsak nem műkö
dik sehol még csak ideiglenes főszolgabírói ki- 
rendt Itség sem.

A m̂rhahús ára elég stabil: kilogrammon
ként körülbelül 1.60 pengős árszinten mozog. 
A disznóhúsé magasabb. Két pengőért lehet 
csak valamire való sertéshúst vásárolni. A 
borjúhúst kilogrammonként 1.80 pengős áron 
mérik Ami tehát a húsnemüeket illeti, itt 
számottevő árdrágulásról nem lehet beszélni. 
Természetesen a minőség ellen kifogás emel
hető és panasz van arra is, hogy kevés a ser
téshús.

Ezzel szemben mi a helyzet a fözelék-
nemüeknél ?

A burgonya kilója 40 fillér.
Budapesten a legfinomabb burgonyát is 20— 
25 filléres áron lehet kapni. Káposztáért 55 
fillért fizetnek kilogrammonként, Budapesten 
ez legalább 15 fillérrel olcsóbb. A  tök ára le
szállt &  fillérről 18 fillérre, de ez még így Is

tenger melletti drágaságról
igen magas ár. Babot 50 filléren alul nem le
het kapni. Budapesten mázsaszámra árulják 
a babot 35 fillérért. Még Így is drágább, mint 
a pejti piacon. Kukorica csövéért 7—8 fülért 
elkérnek. Paprika darabja 6— 8 fillér. A para
dicsom 40 fillérnél olcsóbb áron nem vásárol
ható. Szóval az egész vonalon

drágább a főzelékféle, mint Budapesten
aminek megvan a magyarázata.

Mielőtt azonban erre rátérnénk, még két- 
három gyümölcsnemü árát jegyezzük ide: 
őszibarack kilójáért ma is 1  pengőt kérnek. 
Kajszinbarack ára 1,20 pengő. A dinnye kilo
grammja 80 fillér. Egyedül a baromfinemü ol
csóbbodott feltűnően az elmúlt héten. Rántani- 
való csirkét már 1.30 pengőért is lehet kapni, 
a sovány kacsa párjának ára pedig 3 pengő 
körül mozog.

A falusi termelők által megállapított árak 
ellen alig emelhető kifogás. A baromfit soha
sem számítottták túlmagasan. A főzelékne- 
müek nem lehettek mindaddig olcsóbbak, amíg 
a multheti kiadós eső nem javított valamit a 
termésen. Azóta az árak alábbszállottak, de 
még mindig a budapesti piaci árak fölött van
nak jelentékenyen. Ami azonban a gyümölcs 
árát illeti, az igazán kifogás alá esik és ezen 
a helyi hatóságoknak kell segíteni.
Elmondjuk, mit láttunk ezen a téren. Bala

tonszárszó községbe megérkezik a délutáni 
budapesti személyvonat. A vónatból leszáll 
8—10 asszony, akik olcsó havi bérlettel utaz
nak Budapestre. Magukkal hozzák a budapesti 
vásárcsarnokokban vásárolt gyümölcsöt.

A 40—60 filléres áron vásárolt őszi
barackot 80 filléres áron adják tovább a 
vasútállomástól két lépésnyire álló ko

fának.
Azt a 80 filléres barackot azonnal árusítani 
kezdik a vasút közelében, az el nem adott 
mennyiséget pedig másnap a piacon legalább 
1 pengős áron. Látnivaló, hogy
amíg a gyümölcs Budapestről Balaton
szárszóra érkezik, ára pontosan megkét

szereződik.
Még egy eset. Másodnaponként Budapestről 

minden balatoni fürdőhelyre nagy zöldséges 
teherautók érkeznek meg. Ezek a nagyvásár
csarnokban el nem adott selejtes árut hozzák 
magukkal. A késő délutáni órákban alkalmi 
vásárt rendeznek és valamivel olcsóbban ad
ják a lehozott árut, mint amennyivel a helyi 
kofa árusítja. A kofa azonban nem törődik 
ezzel, mert a visszamardt árut pesti árszín
vonalon kapja meg a teherautós zöldségkeres- 
kedötől és másnap a piacon, mint falusi ter
méket kínálja 60— 100 százalékos felárral.

Ez a baltoni drágaságnak az igazi oka, ame
lyet a Balaton érdekében minél előbb meg kell 
szüntetni. Mert lehetetlen, hogy az egyre fej
lődő balatoni fürdőélet megszenvedje a lelki- 
ismeretlen áruuzsorások kapzsiságát és ezzel 
lehetetlenné tegyék «a kis- és középemberek 
számára a balatoni üdülést.

K. I.

FUX: Mit csinál itt Stux úr?,
STUX: Leálltam...
FUX: De hiszen maga nem épltőmunkás...
STUX: Ha nem is építő, de leépített mun

kás vagyok...
FUX: Már megint kezdi a rossz vicceit? 

Miért mondja, hogy leállt, hiszen maga nem 
sztrájkol ?

STUX: Ki mondta, hogy sztrájkolok? Le
álltam ide a sarokra, hogy nézzem, milyen 
lesz ez az új ház ...

FUX (m érges): Hallja, ne ugrasson, mi
helyt szóbaállok magával! Én az építömun- 
kások sztrájkjáról beszélek. Nem építenek a 
kőművesek.

STUX: Hová megyek akker én lakni? 
FUX: Miért? Nincs lakása? És nincs elég 

ház Budapesten?
STUX: Van, csakhogy én csak újonnan 

épült házba megyek lakni.
FUX: Olyan előkelő maga, hogy csak ÚJ

házba költözik?
STUX: Olyan rossz házbérfizető vagyok. 

A régi házakban már ismernek a házmeste
rek és nem adnak ki lakást...

FUX: Ezt, látja, elhiszem magának! Mégis 
mit szól hozzá, hogy leállt a munka?

STUX: Mit szólnék? Én már ezt évek óta 
megszoktam...

FUX: Mi az. hogy évek óta? Hiszen csak
néhány nappal ezelőtt állt le a munka ...

STUX: Akkor maga egy boldog ember... 
Az én üzletemben már évek óta nincs semmi
dolog...

FUX (dühös): Figyelmeztetem, ne hozzon 
ki a sodromból! Én a sztrájkról beszélek! Mit 
szól hozzá, hogy az új munkahét 48 órás
lesz?

STUX: Ebben valami tévedés lehet... As
csak két nap ...

FUX: Micsoda?
STUX: 48 óra csak két nap... Hogyan

lehet az egy hét?
FUX: Értse meg, ez az új munkahét! Egy 

héten csak ennyit lesz szabad dolgozni. Ez
nagy vívmány.

STUX: Ez magánalt vívmány? Tudja, hol
tartok én már ettől?

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Úgy, hogy nem dolgozom egy hé

ten öt órát sem ...
FUX (dühöng) Maga szerencsétlen. Itt a 

; nunkásokról van szó. nem a£ ilyen semmit- 
j ‘evőkről, mint maga! A kormány rendelete
i értelmében a munkások 48 órát lógnak heten- 
kint dolgozni!

STUX: Na, hála Istennek! Akkor legalább
nem fog többet panaszkodni a sógorom

FUX:Miért? Eddig olyan sokat dolgozott 
a sógora?

STUX: Ellenkezőleg, mindig azt mondja, 
hogy nem kap sehol sem munkát. De ha most 
rendelet van rá, akkor legalább 48 órát fog
hetenkint dolgozni...

FUX: Hallja, ne ejtsen kétségbe! Ez egy 
szociális intézkedés.

STUX: Akkor, sajnos, nem vonatkozik a 
sógoromra, ö ugyanis nem szocialista.

FUX: Maga, komolvan mondom, hétről - 
hétre értelmetlenebb lesz’ Nem érti, hogy 
megállapítják a maximális munkaidőt és a 
minimális munkabéreket?!

STUX: Az felesleges. A sógorom szerint a 
munkabérek már úgyis minimálisak

FUX: Hallja, ne csináljon viccet minden
ből! Tudja, milyen komoly dolog egy ilyen 
sztrájk? A kereskedelmi minisztérium békél- 
tetöbizottságot küldött ki...

STUX: Hová küldte ki?
FUX: Tudja mit. én azért sem mérgelő

döm tovább magával! Hagyjuk abba ezt a 
témát. Mit szól Genfhez? Ott most igazán 
építőmunka folyik.

STUX: Ott nem álltak le a kőművesek? 
FUX: Mi közük ehhez a kőműveseknek? 
STUX: Most mondta, hogy Genfben építe

nek. Ott nincs sztrájk.
FUX (vörös a méregtől) ; Sztrájkol a maga 

esze, de állandóan! Én a Népszövetségről be
szélek, ahol most a béke hídját építik.

STUX: Kiszélesítik, mint nálunk a Margit- 
hidat?

FUX: Hallja, ne mérgesítsen! Azon fára
doznak, hogy a békéltetöbizottság üljön
össze.

STUX: Békéltető bizottság? Akkor mégis 
csak építösztrájk van ott is ...

FUX: Az esze tokja! Ualualról van szó! 
STUX: Ki aa éa miért mondja kétszer, 

hogy Ual-ual?
FUX: Mondja, maga még ezt a helyet sem 

ismeri az olasz-abesszin határon?
STUX: Honnan ismerném? Hát jártam én 

már ott?
FUX: Bár ott járna éppen akkor, amikor 

határincidens van! Igazán nem szabadna 
már magával szóbaállni! Mit szól a csend
rendelethez, ami augusztus elsején lépett életbe ?

STUX: Már életbelépett? Én észre se 
vettem...

FUX: Hogy-hogy?
STUX: A feleségem, mpg a gyermekeim 

éppen annyit lármáznak most is, mint az
előtt ...
_________ _____  László Ferenc

Tartós hullám
Ú e ái  á s s a  c s a k
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Winchkler Istvánt
csak ősszel nevezik ki 
kereskedelmi miniszterré

Hónapok óta folynak a találgatások az 
Ipari ás kereskedelemügyi miniszteri tárca 
betöltéséről. Sok név volt forgalomban a 
sajtóban és ezeket a neveket is felváltva 
kombinálták, hol az egyik hol a másik 
tárcára. .

A  Magyar Hétfő pontos politikai infor
mációi alapján már hónapokkal ezelőtt kö
zölte, hogy a kettéválasztás után egyideig 
Bornemisza Géza marad mind a két tárca 
élért, majd Bornemisza Géza iparügyi és 
Winchler István kereskedelmi miniszter 
lesz. Az utóbbi napokban, amikor a ketté

választás ténye bekövetkezett, a legkülön
bözőbb kombinációkról lehetett hallani. A  
Magyar Hétfő információjának pontossá
gát mutatja Bornemissza Gézának ipar
ügyi miniszterré való kinevezése és az az 
igen jól informált körökből származó hír, 
hogy Winchkler István államtitkárt a par
lament őszi ülésszakának megnyitása kö
rüli időben kereskedelmi miniszternek ne
vezik ki. Addig Bornemisza Géza iparügyi 
miniszter vezeti a kereskedelmi minisz
tériumot is.

A Keresztyén Világkongresszus 
résztvevői a Hősök emlékművénél

A Keresztyén Világkonferencia résztvevői 
vasárnap délelőtt a főváros református 
templomaiban hallgattak misét. Utána nem 
volt gyűlés, hanem szétoszlottak és sétát 
tettek a városban.

Délután 3 órakor gyülekeztek ismét a 
kongresszus résztvevői. A Gyulai Pál-utcai 
Bcthánia-ház előtt többezer főnyi fővárosi 
keresztyén hívő jelent meg, hogy a világgyü- 
lés résztvevőivel együtt a Hősök-terére vo
nuljanak. Három óra után néhány perccel 
Indult el a menet, élén a kongresszus veze
tőivel a Hősök emlékművéhez. Az idegen 
nemzetiségű kiküldöttek nemzeti zászlóikkal 
vonultak végig a főváros utcáin.

A Hösök-tcrén Polning Dániel, a Világ
szövetség elnöke kegyeletes szavak kíséreté
ben helyezte el a világkongresszus koszorú
ját az emlékművön.

Este fél 8-kor műsoros estét rendeztek a 
Zeneakadémia nagytermében. A programon 
zsoltárok szerepeltek, amelyet a pesti evan
gélikus énekar, az egyesített baptista ének
kar és a Budapesti Szimfonikus Zenekar 
pdott elő.

A műsort Gráf Elemér dr beszéde nyitotta 
meg, utána Westinghouse Kyles néger me
todista püspök tartotta az ünnepi beszédet, 
amelyben a fajok és vallások egymás iránti 

* szeretetéről és megértéséről szólt.

Utcai iárákdöke!
figyelmessé tett egy öngyilkosságra 
a trafikból kiáramló gázszag

Vasárnap délután a Lónyay-utca 3. sz. 
házban levő dohánytőzsde lezárt redőnye 
mögül erős gázszag ömlött az utcára. A  
járókelők orrát is megcsapta, megálltak, 
benéztek a kémlelőlyukon, az üzlethelyiség
ben azonban sötét volt. Mintegy tizenöt
húsz ember álldogált már a dohánytőzsde 
előtt. Arra gondoltak, hogy gázömlés van 
az üzlethelyiségben, vagy talán csőrepe
dés. A  házfelügyelővel közölték ezt. Né
hány perc múlva a Lónyay-utca 3. számú 
ház felügyelője feltörte az ajtót, mert

tudta, hogy benn tartózkodik a dohány
tőzsde tulajdonosnője: Kender Mária. Nem 
lehetett mindjárt bemenni, mert olyan erős 
gázszag áramlott ki, hogy percekig kellett 
várni, amíg némileg kitisztult a levegő. A  
házfelügyelő ekkor besietett az üzlethelyi
ség mögött levő szobába, ahol a sezlónon 
eszméletlenül találta a trafik 53 éves tu
lajdonosnőjét, Kender Máriát, aki öngyil
kossági szándékból nyitotta ki a gázcsa
pot. Eszméletlenül, súlyos állapotban szál- 
: „ ,, p  -— • -

--------------------  .......—

Augusztus 12-én tartják meg 
a N É P  értekezletet 
Balatontöldváron

A júliusról elhalasztott kormánypárti 
összejövetelt minden valószínűség sze
rint augusztus 12-én tartják meg Balaton- 
földváron. A  kormánypárti képviselők és a 
főispánok már megkapták a meghívókat 
az értekezletre, de ez még nem tartalmazza 
a végleges dátumot, csak annyit mond, 
hogy augusztus 12 és 15-ike közötti időben 
lesz az értekezlet. Ezen a nagy kormány- 
párti értekezleten megjelenik valamennyi 
miniszter, az összes államtitkárok és sok 
felsőházi tag. Gömbös Gyula miniszterel
nök fogja a pártot tájékoztatni a Bakony

ban megtartott minisztertanács határoza
tairól, illetőleg a parlament őszi ülésszaká
nak programmjáról. Természetesen tájé
koztatni fogja a kormány terveiről, épúgy 
mint a múltban, az ország lakosságát is.

Az értekezlet egy napig tart. Reggel 
kezdődik, majd társasebéd következik, dél
után folytatják a tanácskozást és este kö
zös vacsorával ér véget. Balatonfüredsn 
már megtettek minden előkészületet a mi
niszterek és képviselők fogadására és el
látására.

Budapesten ülésezik jövőre 
az Interparlamentáris Unió

Lán g  Bold izsár báró érdekes nyilatkozata

írom nappal ezelőtt ért véget Brüsszel- 
az Interparlamentáris Unió egy hetes 
erenciája. A  magyar delegáció szom- 
n éjjel érkezett vissza Budapestre. A  
yar Hétfő munkatársa felkereste a 
ráció elnökét, báró Láng Boldizsár ny. 
jomagyot, országgyűlési képviselőt, 
mint ismeretes az Unió tagjai, har- 

:négy nemzet kiküldöttei, beválasztot- 
a végrehajtóbizottságba is, azonban 
l a magas tisztségről lemondott. Láng 
izsár ,aki nagyszerű felszólalásával is 
nt az Unió brüsszeli konferenciáján, a 
■tkezőket mondott^ a Magyar Hétfő 
katársáoaji;

—  Magyarország jól szerepelt a konfe
rencián és ez annál is inkább örvendetes, 
mert hiszen kicsi nemzet vagyunk, nem 
tudunk sem pénzügyi, sem más okok miatt 
olyan sokan és nagy számmal kiutazni a 
konferenciára, mint a nálunk gazdagabb 
nemzetek. Mégis jól szerepeltünk, kevesen 
mentünk ki, de szónokaink felszólalásaik
kal, büszkén mondhatom, méltóan képvisel
ték Magyarországot. Gratz Gusztáv és 
Szterényi József báró, akik már hosszú 
évek óta tagjai az Uniónak, nagyhatású 
beszédekkel keltették fel a figyelmét. La
katos Gyula pedig olyan mély beszédet 
mondott, hogy a belgák vesérdelegátusa az

M A G Y A R  H É T F Ő

v i t a m i n o s  k r é m

SPORTHOZ, NAPOZÁSHOZ, BŐRÁPOLÁSHOZ!
Kis doboz 50 fillér, nagy doboz 1 pengő.

ő gondolataiba kapcsolódva kezdte el be
szédét. A  konferencia vezetőségének ké
résére én tartottam a záróbeszédet, amely 
alkalmat felhasználtam arra, hogy a kon
ferencia résztvevőit újból meghívjam Bu
dapestre, ahal a jövő évben tartják meg 
az Interparlamentáris Unió konferenciáját.

Külön ki kell emelnem Görgey István

képviselőtársam tevékenységét, aki nagy 
szakértelemmel és lelkesedéssel készített* 
elő és bonyolította le az út technikai ré
szét, továbbá a velünk volt hölgyekről is 
meg kell emlékeznem, akik széleskörű 
műveltségükkel, kitűnő nyelvtehetségükkel 
és fellépésükkel szereztek elismerést és te
kintélyt a magyar nemzetnek.

Változatlanul kerül 
a parlam ent elé az ügyvédi 

rendtartás tervezete
A bakonyi minisztertanácson letárgyalt 

kérdések az október 14-én összeülő parla
ment elé kerülnek.. Az első javaslat, amivel 
a képviselöház foglalkozni fog, valószínűleg 
a bírói jegy elemről szóló törvény. Ezután kerül 
sor a közigazgatási bíróságnak az igazság
ügyminisztérium hatáskörébe való utalásá
ról szóló törvényjavaslatra, amely a minisz
tériumban már hosszabb ideje teljesen ké
szen áll és az elmúlt ülésszakban csak tech- 
kai okokból nem került benyújtásra.

Jól informált politikai körökben úgy tud
ják, hogy a nagy port felvert ügyvédi rend

tartásról szóló törvényjavaslat mai formájá
hoz nemcsak az igazságügyi miniszter, ha
nem az egész kormány ragaszkodik és a ja
vaslat mai formájában kerül a képviselőhöz 
elé, amely minden bizonnyal azt el is fo
gadja. Természetesen kisebb részletkérdések, 
ben lehetséges, hogy változások lesznek, de 
kormánypárti körökben azt mondják, hogy a 
vidéki ügyvédi kamarák nagyrésze tetszéssel 
fogadta a tervezetet, mert attól az ügyvéd
ség erkölcsi és anyagi színvonalának emelé
sét várják.

„PÁRIZS ÉJJEL11
vagy mit látnak az idegenek 
a francia fővárosban éjszaka

PÁRIZS, augusztus 4.
(A  Magyar Hétfő párizsi munkatár sál ól)
Felgyulladtak már az Opera körüli lám

pák. A párizsi éjszaka megkezdődött. Mel
lém oson egy tányérsapkás siheder, néhány 
páriasi útmutatóval a kezében, de nemso
kára már húzza zsebéből elő az obscén le
velezőlapokat.

— 100 frank — hangzik, minden nyelven, 
angolul, németül, olaszul.

Párizs éjjel! Akar jól mulatni? — kérdezi 
és már kezdi felsorolni a mulatókat, melyek
ből aa idegenek üres zsebbel, de utálattal teli 
szívvel szoktak kijönni.

Egy másik utcasarkon áll egy hatalmas 
autocar. Előtte egy tábla: „Visít, Paris to 
night 30 frcs’>. ,Paris bei nacht 30 francs’’ 
,*Párizs éjjel 30 frank” . Már ülnek néhányan 
a kocsiban. Elöl két komor japán, majd 
néhány idősebb amerikai hölgy, egy fiatal 
német házaspár fotografáló géppel. Üljünk 
be és nézzük meg mi is Párizst éjjel, azt a 
Párizst, melyet 30 frankért mutogatnak aa 
idegeneknek.

Rohan a kocsi a világvároson keresztül, 
németül, majd angolul magyarázza az ide
genvezető a Montparnasse-t, a Champs 
Elysées-t, a regényes Montmartre-ot.

— „Most egy apacsmulatóba fogunk 
menni. Kérem a tisztelt látogatókat, hogy 
maradjanak együtt és ne tegyenek hangos 
megjegyzéseket, mert sohasem tudni mi fog 
történni. Ennek a mulatónak a megnézése 
külön 15 frankba kerül”  — mondja a ve
zető.

Szívszorongva szállnak le az utasok a kis 
lebuj előtt, melyből az utcára hangzik a 
harmonikaszió. Néhány lépcsőfok lefelé és 
előtűnik a rosszul megvilágított apacs-lebuj.

Táncolnak a vereskendös, sapkás apacs
legények a felbóbitázott, rövidszoknyás, kö- 
tényes apacslányokkal. Üljünk le és próbál
juk meginni a komisz vörösbort, melyet 
vastag pohárban hoz elénk egy ,/ipagyilkos”  
kinézésű korcsmáros.

De már újra felhangzik a zene, a mellet
tem lévő német félve kérdi a vezetőtől, hogy 
felkérheti-e az egyik hölgyet. Egy kis apacs- 
Jegény pedig kezénél fogva megragad egy 
hosszú szikár angol vénkisasszonyt és rá
förmed:

— f iz e s s  25 centimest a táncért!”
It t  a nö fizefti a zenét a tánchoz és a 

korcsmáros már szedi be a pénzt. A vén- 
kisaszony boldogan táncol a hónaljáig érő 
apacslegénnyel, m íg a német egy apacs
hölggyel valcerezik, remegő, de büszke fele- 
sége előtt. 4 *  a m e rik a ia k  C s ik é g ó ró l beszél-

yiek és a  ga n gsa terek rő l, csak a két kis
japán marad komor.

Kifogy a zene a táncolók lába alól, egy 
csörrenés, valaki elesett. A  te rem  közepére  
zuhan egy  apacslány, m e lle tte  te re m  egy  
f é r f i  v il lo g ó  késsel a kezében. L e  fo g  súj
ta n i! . . .  De nem, mert e p illa n a tb a n  a  k o rcs_ 
m á ros  e g y  széket v á g  hozzá. Hogy, hogy 
nem, va la k i hozzácsapott e g y  ü v e ge t a te r 
met megmlágító egyetlen  vü a n y k örté jéh ee , 
sötétség. Felhangzik a vezető hangja an
golul és németül:

— Menekülni!
Alélten viszik fel az egyik kövér ameri

kai nénit, a japánok osonnak kifelé, a fiatal 
német sírva keresi a férjét, míg az angol 
vénkisasszony megbotránkozva jelenti ki, 
hogy ilyesminek egy világvárosban nem sza
badna megtörténni...

A  „S a cré  C oeur,) templomának tornyában 
a harang elüti az éjfél utáni két órát, mesz- 
szi robog aa autocar, már el is tűnik egy 
utcasarkán a vörös hátsó lámpája. Egyedül 
maradok a csapszék előtti járdán, cigarettá
zom nyugodtan.

Megnyílik a ház kapuja, egy kis csoport
jön ki, búcsúznak:

—  ,,A dem ain s o ir” , —  viszontlátásra hol
nap este.

—  Kiszakad a csoportból egy kisteijnetü 
férfi. Polgáriasán van öltözve, keménykalap 
a fején, kemény gallér a nyaka körül. Egy 
cigarettát vesz ki a zsebéből és felém for
dul;

—  Szabadna egy  k is  tű z e t i
Nyújtom feléje a cigarettámat és azt mon

dom:
— Na, jól megijesztették őket.
Mosolyog.
—  M a g a  is  v e lü k  v o lt  f  M in d en  este Íg y  

m e g y  ez. Jönn ek  az idegen ek  a p a cs rom a n ti
k á t keresn i, k is lebu jban  b o rt in n i és a z t h i
sz ik , h o g y  ez P á rizs . Ig a z u k  va n  ta lán , ez 
P á rizs , de n e m  a p a csrom antika , ha nem  az 
é le t keserű  ro m a n tik á ja . M in d en  este 11 és 
2 ó ra  k ö z ö tt  adunk n e k ik  e g y -k é t h é tre  m e 
s é ln i v a ló t, ő k  v iszonzásu l, adnak nek ü n k  
e g y  na pra  m e g é ln iv a ló t. 10 fra n k o t  kapu nk  
es tén k in t a  kom éd iá é rt. A z  apacs lányok  á l
lásta lan , szerep te len  k is  színésznők  és én  
m ásodéves jo g h a llg a tó  vagyok .

Szótlanúl, cigarettázva ballagunk le a ki
világított város felé, útitársam talán a római 
jogra, én a megélhetés nehézségeire gon
dolok.

„ V is ít  P a r is  to  n ig h t” , „ P á r is  in d ie  
N a c h t” . így látnak 30 frankért aa idegenek 
apacsromantikát. Nem ér többet.
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\&£tte
naírykvaíiíások cirkusza (Fővárosi cirkusz) 

Városliget

flOEMEZTÜSI OJ MŰSORA
V legnagyobb cirkuszi attrakció, 
r.eiyct Builapesten valaha láttak

Cím
vizipaotoniim
liter víz ömlik
matiézsba zuhatagszerflcn

Káprázatos világítás. Az Ezeregyéjszaka 
megeievenedése. Eredeti hinduk, arabok, 
négerek, tevék, elefántok, zebrák stb.

160 szereplő
Ezenkívül az uj cirkyssműsof!
NAPONTA 2 f cl CADAS
délután 4 órakor és este 8.15 órakor. Jegyelő
vétel a Cirkusz pénztáránál délelőtt 10 órától 
egész nap. Népszerű helyárak. Tel.: 20-0-11. 

9 Előadás cián villamos- és autóbuszküzlekedés 
n  város minden irányába.

R e i n h a r d t  ú j  h á z a s s á g á r ó l

é s  a  s a l z b u r g i  m ű v é s z i  

e s e m é n y e k r ő l  b e s z é l  B u d a p e s t e n  

H e l e n e  T h i m i g  b a r á t n ő j e
Az egyik dunaparti szálló terraszán szem- 

ben ül velünk Salzburg híres művészvilágá
nak legérdekesebb asszonya. Eduard da 
Bieglemsk, az asztriai argentin konzulnak 
a felesége. A házaspár Reinhardt legbizal
masabb baráti köréhez tartozik.

— Érdemes Salzburgban lakni magwnk- 
fajta művészbarátoknak — mondja Jolán da 
Biegler.A szőkéshajú, disztingvált egyszerűségű 
úriasszony rajongva beszél Salzburgról, de 
legfőképpen Reinhardtról.

— Sajnos, az utóbbi időben ritkán, csakis 
látogatóba jön haza a mester — mondja. —- 
Nagyon elfoglalták az utóbbi időben ameri
kai rendezései és válóperének Ugye. De el
árulhatom, nem csinált rcssz cserét . . .

A konzulné valósággal áradozva beszél a 
sokat kritizált Helene Thimigröl, Reinhardt 
mostani feleségéről.

— Ártatlanul támadták a mestert — 
mondja a konzulné —, amikor a közvélemény 
nagy hullámot felvert válóperében állást 
foglalt. Félreismerték Reinhardtot, de rosz- 
szul ítélték meg Helene Thimiget is...

Jolán da B ie g le r  elmondja, hogy R e in h a rd t 
feleségének az Idei ünnepi Játékokon, a 
Jed erm a nn  női főszerepében hatalma* sikere 
volt. . ,— Ilyen nagy sikere Salzburgban csak 
D a rva s  Lilinek volt három évvel ezelőtt — 
monoja.

A beszélget* folyamán szóba kerül Bein- 
hardt leopoldskronl kastélyának eladási 
híre Is. Az argentin konzul felesége a leg
határozottabban kijelenti, hogy a híres ren
dező nem is gondol a csodás kastély eladá
sára. Annyira nem. hogy Reinhardt ép most 
vette tervbe a kastély egyes részeinek res
taurálását.Az úriasszony elmondja még, hogy külö
nösen nagy érdeklődéssel kísérik a salzbur
giak, mint a szabadtéri Játékok szakértői, a 
szegedi előadásokat Főképpen arra kiván
csiak, hogyan sikerül a P a ra sz tb ecsü le t sze 
gedi előadása.— Nálunk vezén y e lte  e lőszö r szabadtéri 
színpadon M a sca g n i a P a ra sz tb ecsü le te t. R e 
méljük — mondja mosolyogva —, Szegeden
sem lesz kisebb sikere. . .

Útmi sikev
a saegedi détn-üzm

Szombaton és vasárnap igen nagy siker 
mellett mutatták be Szegeden „Az ember 
tragédiáját’-t. Budapestről és a vidéki váro
sokból kultúrvonatok egész sora szállította 
Szegedre az érdeklődök nagy tömegét. A 
Tisza-parti város ünnepi heteinek első két 
napja még a tavalyinál is nagyobb idegen
forgalom jegyében zajlott le. Az esti szabad
téri előadásokon a Dóm-tér zsúfolásig meg
telt közönséggel, amely áhítattal figyelte 
Madách remekművének pompás megjele
nítését.

Bánffy Miklós gróf rendezésében az idén
új színt kapott a tragédia sok jelenete. Az 
egésfcz * produkció — ha lehet — még na
gy óbb szabású, még hatásosabb, mint a ta
valyi volt. Részleteiben kidolgozottabb az 
előadás, tömegjeleneteiben pedig még monu
mentálisabb, mint a múlt évben. Szombat 
este Lehotay Árpád, vasárnap Beregi Osz
kár játszotta Adámot, az első több lírával,
. z utóbbi több kemény férfiassággal. Mindkét 
produkció hibátlanul szép. Lucifer az idén is 
Csortos Gyula döbbenetes alakításában betöl
tötte az egész előadást és a hatalmas Dóm
teret. Éva alakítója, Tőkés Anna most is az 
örök asszonyiság ezer színét csillogtatta meg.

NŐI FŐSZEREPLŐ KERESTETIK
A Kolor filmvállalat most készíti elő Mik

száth Kálmán híres regényének, Bzent Péter 
esernyőjé”-nek filmváltoztatát. A férfi sze
replőkre vonatkozólag már teljes a lista, de 
női főszereplőt eddig nem tudtak találni. 
Tizenhat-tizennyolcéves, szép, tehetséges 
lány kellene a szerepre — a filmvállalkozó 
azt mondja, hogy egész Pesten nem tudnak 
megfelelőt találni. Egy tehetséges pesti lány 
most gyorsan karriert csinálhat — tessék je
lentkezni: vár egy főszerep.

LUKACS PÁL ELSŐ M ETR Ó -FILM JE
A Mftro-Crold'wyn néhány hónap előtt 

sztárfizetéssel leszerzödtette Lukács Pált. 
Lukács régi szerződése nemrég járt le és 
azonnal megkezdte a munkát a Metrónál. 
Az első filmje: „A szerelemhez alkalom 
kell”  már el is készült és hamarosan színre 
kerül.

SZÍNES m e s e j á t é k o t  m u t a t  b e
A BUSCH-CIRKUSZ.

A látványos darab három felvonása a siva
tagi oázisban, a kalifa csodás udvarában és 
végül Velencében játszódik le. A végig érde
kes cselekmény nagy sikeréhez nagyban hoz
zájárul a közel kétszász szereplő festői kosz
tümé é3 felvonulása. A káprázatos színek 
váltják egymást é3 felülmúlnak minden eddig 
léttottat és valóban méltók ahoz a magasní- 
vójú előadáshoz, amellyel eddig is elkényez 
tették a cirkusz közönségét. Sok tapsot ka
pott Rubinvi Tibor és Jocovcr Bronja, a darab 
két főszereplője, de kijutott a taps a többiek
nek is. A cirkuszi részben Zoli és Pfcddy mó
kái és King Repp mesteri zsorr/őrmutat
ványa aratott nagy sikert. A BUSCH-cirkusz 
Augusztusi műsorának kiemelkedően nagy 
közönség-sikeré van.

A Jardin augusztusi műsora hatalmas sikert ho
zott áldozatkész igazgatóságnak. Szünet néiküli 
taps logadta Fo:c and Kaaco-t. ez a vílágezám ne
vettetett és ámulatba ejt. Lilian et P^rcv Cray tánr- 
azámai a megtestesült művészet, é* elegáncia.’ Hatal
mas sikm« van h magyar revunek. VerbŐozi Ila a 
Király Színház v. tagja, a rádió kedvenc énekese 
a jazz élén emeli a hangulatot.

Elkészült a Budai cukrászda. A Hunnia-filragyái 
bán k^tlvti. majdnem éjjel-nappal tartó munka után 
szombaton este befejeztek a legújabb magyar film
nek, Zágnn István Budai cukrászda című vígjáté
ki nrk feltételeit. Gaál Béla főrendező szombat este 
11 órakor mondta utoljára azt, hogy ,,aus” . ami a felvétel végét Jelelni és erzel valóba befejező
dött a film műtermi muokíia. Természetesen még 
sok tcch’tíkai munka var háíra. llajdu Imre zene
szerző, ;.ki a film zenúj^t írta. Jövő héten végzi az 
úgynevezett szinkronizálási munkálatokat, vegyin az 
egyeg jelen' tel: zenei aláfestését, azután a laborató
rium dolgozik éa körülbelül egy hónap múlva fog 
bemutatásra készen állni J’erczel Zita, Soinlay 
Artúr, Kabos Gyula. Perényi László ú j magyar film ja,

E gy  pesü színház, 
am ely  apróf)irdeiés úi-

ján keres sx iá rok

kedvesen csengő szopránján a panghat IA “-1 
, j le s e Z tó ”- t énekli Hozzá. A szerelem

ből nemsokára egész nyílt dolog lett: a bon
nivá* m e g k é r te  a  p rim a d on n a  kezé t. A házas
ságból azonban egyelőre nem lehet semmi. 
Hogy miért, azt mondják el ög maguk. 
A primadonna erre vonatkozó kérdésünkre 
Így válaszol:

— A szüléink ellenezték a dolgot.
A bonvivánhoz fordultunk:
__És m a ga  m it  szól ehhez t
__ K ita r to k  szá nd ékom  m e lle t t , — mondta

férfias önérzettel az apró termetű bonvlván.
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A fiatalok egyébként úgy tervezik, hogy 
esküvé u tá n  is  a  lilip u ti-s z ín h á z  kö te lékében  
m aradnak. A primadonna, akinek a törpe- 
színház Igazgatója szerint o lya n  csinos ősz- 
szegre  rú g  a  s z tá rg á zs ija , h o g y  e z t a  na gy 
színházak (persze a  l ig e t  te rü le té n  m űködd  

n a gy sz ín h á za k ) s z tá r ja i is  m e g ir ig y e lh e tn é k , 
nem lesz rossz parti. Gázsijából az évek folya
mán csinos összeget rakott félre, amelyet fö ld - 
vásárlásba  fe k te te t t .  Mint a liliputi-színház 
másik örökös tagjának, G á b or  Juliskának, neki 
Is, csinos kis földje van. Csövek Juci pri
madonna ö t hold  fö ld e t  m on d h a t m agáénak . 
S trauss  Johann-nak, a vőlegénynek nincs va
gyona, ezzel szemben jól fog nősülni. Elmond
hatja, hogy menyasszonya hozománya a hold 

ban van. Abban az ö t ho ldban, amelyet a lili
puti primadonna tíz éven át összetáncolt éa 
összeénekelt magának.

öt hold föld elég szép hozomány egy liliputi 
kisasszonytól. A leendő törpe-házaspár, ha 
megunta majd a művészetet, visszavonulhat 
birtokára, „ tö rpega zd á lkod á s  t "  folytatni.

Hesz Ferene

A manapság divatos sztrájkmozgalmakba, 
úgy látszik, már az egészen kis emberek is 
belekapcsolódtak, mert a szombat reggeli la
pokban a kővetkező apróhirdetés jelent meg:

,(Liliputi falu, a törpék színháza., keres tör
péket felvételre, teljes ellátással. Gerencsér 
Ferenc igazgató, Budapest, VI., Városliget, 
Liliputi falu."

A Magyar Hétfő munkatársa felkereste a 
törpék birodalmát, hogy megkérdezze, hányán 
jelentkeztek a hirdetésre. A törpeszlnház igaz
gatója Így szólt:
— Eddig csak egy jelentkező akad- 82 centi 

magas fiú, lé  éves, kedves, széparcü gyerek, 
olyan, amilyent keresünk. Idővel nagy sztár 
lehet belőle.

— Miért keres törpéket, Igazgató űr?
— K i akarom bővíteni társulatomat és eb

ből a célból volna szükségem még néhány lili- 
putira.

Elmondja az igazgató úr, hogy a liliputi 
színházat tíz évvel ezelőtt alapította és a tár
sulat mintegy tizenegy hölgyből és kilenc úr
ból áll. A legkisebb művész 78 centi magas, 
16 éves, Sepst Józsefnek hívják, de Nagy Jó
zsef művésznéven működik. Kis túlzás, hogy 
a 78 centis művész éppen a Nagy művésznevet 
vette fel, de talán azért tette ez' hogy Nagy 
tagja is legyen a társulatnak. A rpcszlnház 
legmagasabb tagját Tolnay Ka ; inak hivják 
és az énekesnői szakban m ű k ö d ik .  Jelenleg 
ugyan a konyhában találjuk meg, ahol éppen 
a lecsófözésben segít az igazgatónénak. Itt is 
jóízű alakítást nyújt. A konyhában önkéntele' 
nül megkérdem:

— Milyen étvágynak a törpe hölgyek és 
urak?

— Keveset esznek, — mondja az igazgatónő 
— de a változatos ételeket szeretik. Vizet egy
általában nem isznak, csak bort és B ő rt . Ebből 
innának, amennyi beléjük fér.

No de mi férhet beléjük? — gondoljuk ma
gunkban.

SZTARGAZSI TELJES ELLÁTÁSSAL
A törpe színház sztárjai a sztárgázsin kívül 

teljes ellátást kapnak. A lakásuk is ott van a 
ligeti színház épületében. Kedves kis szobák, 
apró kis ágyacskák. Ruházatukról Is az Igaz
gató gondoskodik. Nem kell azt hinni, hogy 
ez jelentéktelen tétel. A liliputi színház prima
donnái igen sokat adnak a divatra. Nagy mű
vésznők sem fordíthatnak több gondot öltözé
kükre, mint ezek a* apróságok, — mondja az 
igazgatóné. Délelőttönként bemennek a vá
rosba varrónöikhöz és sokszor bizony ugyan
olyan problémák elé állítják a varrónőt egy- 
egy premier előtt, mint a nagy színházak pri
madonnái.

A tükör előtt ia éppen olyan sokat ülnek, 
mint a nagy nők. Púderre, rúzsra éppen annyi 
pénzük megy el. Némelyik liliputi művésznő 
cigarettázik is. A férfimüvészekről nem Is be
szélve, akiknél a cigarettázás egészen megszo
kott dolog. Az intrika is ugyanúgy fellelhető 
náluk, mint a nagyszínházakban. Szeszélyes 
primadonna is van köztük. Némelyikük egész

ki3 Gdl Francivá nöhetné ki magát, 
volna liliputi.

ha nem

L IL IP U T I JELSZÓ: K IC S IR E  N E M  N É ZÜ N K
Benyitottunk a liliputi művésznők öltöző

jébe Is. Ijedt kis sikoly fogadott, az egyik kis 
3zubrett éppen átöltözött. Diszkréten félrefor
dultunk, pár pillanat múlva kedves csengő
hang szólalt meg a hátunk mögött:

—  Szabad.

Odaléptünk az Öltözőben tartózkodó egyik 
csinos, fekete hölgyhöz, akit, ha utcán látunk, 
nyolc-tíz éves kislánynak néznénk. P é te r f fy  

Valinak hívják és egyik legtehetségesebb tagja 
a társulatnak.

—  Szabad egy  in d iszk ré t kérd ést, m ű 
v é s z n ő i

—  Tessék —  mondja enyhén pirulva.
—  H á n y  é v e s t

—  IS  éves va gy ok .
—  Magassága?
—  E g y  m é te r  húsz cen ti.

—  N e m  v a g y  annyi, csak egy  m é te r  IS , 
szól közbe epésen az egyik kolleganő.

—  D e  igen is , h ogy  egy  húsz va gy ok .
A  liliputi primadonnák között nagy szó két

centiméter. Újabb Indiszkrét kérdést teszünk 
fel.

—  V o lt  m á r s ze re lm e s t

—  N e m ,  —  mondja kissé bizonytalanul. —  
T ö rp é k  irá n t k ü lönben  sem  é rd ek lőd őm , nem 
a zsánerem .

—  G u sztáv  F rö h lic h  az id eá lja  — szól közbe 
az egyik pályatársnő.

—  Csak v o lt ,  de k iá b rá n d u lta m  be lő le , nem 
tetszik, hogy folyton elválik éa újra nősül. M i
ért nem maradt meg az első feleségénél.

—  M l a véleménye a  házasságról T
—  E g y e lő re  n em  go n d o lok  fé rjh ezm en ésre . 

A  m a i fé r fia k b a n  n e m  lehat Wzn i.

Érdekes megjegyezni, hogy a liliputi mű
vésznők mind lyjadonok. A *  urak la nőtlenek. 
Szerelem már előfordult náluk, de mindig csak 
az „ellentétek vonzzák egymást "-alapon. Tör
pék ritkán lesznek egymásba szerelmesek. 
Törpe urak gránátos termetű, magas hölgyek
ről ábrándoznak és a liliputi kisasszonyok is 
normális növésű férfiról álmodnak.

I . I ÍJ F U T I HAZASSAG KÉSZÜL
Egy kivétel azonban van köztük. Az egyik 

törpe bonviván, Strauss Johann (nem tévesz
tendő össze nagynevű és nagynövésü névroko
nával, Johann Strauss-al, a zeneszerzővel) 
sze re lem re  lobba n t a  l i l ip u t i  színház p rim a d o n 
ná ja  irá n t. A  primadonnát C zővek  Jucikénak 
hivják, 24 éves és ünnepelt kedvence a törpe- 
szinház közönségének.

A  szerelem nem mai keletű éa m ár régóta 
suttognak róla a HUputl-azinház öltözőiben. 
A táreulat tagjainak m ár tavaly feltűnt, hogy 
a bonvlván a szokottnál érzelmesebben énekli 
férfiasnak éppen nem mondható baritonján a 
művésznő felé, hogy: „Afonája tni ra g y o g  a 

szem én ". Ugyanakkor azt Is észrevették, hogy 
a primadonna a kollégiális érzelemnél mele
gebben néz a bonvlvánra, m ikor cémavékony,

C S A K U G Y A N  N E M  L E S Z  
A Z  U J  S Z E ZO N B A N  
O P E R E T T S Z IN H A Z  B U D A 
P E S T E N ?

— A jelek szerint komoly értelemben vett 
operettszlnpad aligha lesz, ami elég nagy meg
döbbenést kelt az operettszinészek népes tábo
rában. Csodálatos, amíg nem is olyan régen 
még az operettszinészek voltak a legkereset
tebbek ős ök keresték is a legtöbbet, addig 
m ostanában m in d  rosszabb n a pok  já rn a k  a 
p rim a d o n n á k ra  és b on v ivá n okra . Az ok? N yü- 
ván nem az, — am it egyesek állítanak — , 
hogy az operett, mint műfaj meghalt, hanem 
Inkább az, hogy mdr ré g  n incs egy  B e ö th y  
Lá sz lón k , a k i a ré g i tra d ic ió k  a la p já n  tudna  
op erettsz ín h á za t veze tn i. A jövő szezonban 
majd kapunk néhány operett-reprizt és valami 
varietével kevert operettprodukelőt, a m ire  
a ligh a  lesz közönség. És közben & direktor 
urak közül senki sem veszi észre, hogy jó  
o p ere ttsz in h á z m é g  m in d ig  jó  ü z le t v o ln a . . .

M IT  C S IN Á L N Á K  M É G IS
A Z  O P E R E T T S Z IN É S Z E K ?

—  Legtöbbjüknek minden reménysége és vi
gasza a  —  hangosfilmben van és nem egy 
operett-primadonnáról és bonvivánról tudunk, 
aki máris ostromolja a filmkölcsönzöket, hogy

szinkronizálandó filmekben juttassanak ne
k ik  szerepe t. Vannak azután olyan operett- 
színészeink is, akik merész lendülettel a p róza i 
m ű fa jra  v e tik  magukat és vannak szerényeb
bek, akik megelégszenek azzal, hogy —  mint 
már az elmúlt Idényben Is — , inkább csak a lo 
ká lokban  ju tn a k  szóhoz. De több fővárosi 
operettszlnész fo lytat m ár tárgyalásokat lü- 
dék i d ire k to ro k k a l is, m ert a vidéki színpa
dokon még nem halt meg az operett. . .

P L E T Y K Á T  N E M  T U D ?
—  A  csinos kis színésznőnek kellemetlen ka

landja volt a napokban az egyik balatoni stran
don. A  kis démon olyan fürdőruhában jelent 
meg egyik délben a Balaton partján, amely
nek kreálója tú lságosan  ta k a rék o s k o d o tt az 
a n yagga l. B izo n y  e lö l a lig  v o lt  valami, hátu l 
nem  v o lt  se m m i és a nadrágrész is Inkább 
C3ak csöppn y i tá n cn a d rá gn a k  volt a legna
gyobb jóakarattal is nevezhető. . .  Élénk fel
tűnést keltett a kis színésznő furcsa dressze, 
de a fé rfiak  nem sokáig gyönyörködhettek a 
látványban, m ert a kis művésznőt hamarosan 
lelgazoltatták a csendőrök és fe ls zó líto ttá k , 
h ogy  ha ladék n é lk ü l h a g y ja  e l a s tra n d o t, vagy  
ped ig  ö ltö zz é k  fe l  v a la m ib e . . .  A  p o é n : sírva 
bizonyítgatta a művésznő, hogy nemrégiben, 
még g ö r l  k o rá b a n  p o n t ebben  a  je lm ez b e n  tán
c o lt  a szinpadon  . . .  Sehogysem tudta meg
érteni, h o g y  a m it  a k k o r  a  színpa don  nem  ki
fo g á s o lta k , az m ié r t  t ilo s  a B a la ton  p a rt. 
já n  . . .

K É R Ü N K  M É G  E G Y  DERŰS  
E S E T E T I

—  Ez is egy nyári strandtörténet. A  nép
szerű kémikus családjával a Duna mellett nya- 
ral. A  napokban a  kémikus fia  megkérdezte 
az édesanyjától:

—  Mama kérem, átúszhatom a túlsó partra?
—  Dehogy, fiacskám, —  hangzott a gondos 

anya válasza —  a v íz  na gy on  m é ly  és ö rvé 
nyes.

—  D e  hiszen a papa  is á tú s z o tt  e lő b b ! — 
szólt a gyerek ellenvetése, mire a mama nyu
godtan megjegyezte:

—  A z más, fiam, « blzterttva n a , . ,
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Simon Gixiétlesanyfalzeűdlen 
íesg; vallomást a Fendlörségen  
a fiatal sx in ésx n ö  haláláról

A kihallgatás uián döntenek az exhumálásról
Országszerte nagy feltűnést keltett a 

K is  Ú js á g  két héttel ezelőtti híradása, 
amelyben a tragikus körülmények között 
elhunyt S im o n  Gizi színésznő haláláról szá
molt be. A szerencsétlen sorsú teremtés __
mint ismeretes —  február 4-én g e n y e s  
h a s h á r ty a g y u U a d á s  k ö v e tk e z té b e n  v á ra t la n  
g y o rs a s á g g a l m e g h a lt .

A K is  Ú js á g  szenzációs tudósításával 
e g y if-S z c n  le v é l érkezett a főkapitányság 
bűnügyi osztályára Egerből, özvegy S im o n  
Mihályné, a rejtélyes körülmények között 
elhunyt művésznő édesanyja

kérte a rendőrséget, hogy exhumálják 
a leányát, mert olyan adatok jutottak 
tudomására, amelyek gyanússá teszik 

elhalálozásának körülményeit.

Z s ig m o n d y  Endre dr. rendőrkapitánynak 
osztotta ki a bűnügyi osztály vezetője S i 
m o n  Gizi ügyének újabb nyomozását A  
rendőrtiszt a sérülési csoport legügyesebb 
detektivjeivel látott hozzá a nagy körülte
kintést és tapintatot igénylő munkához.

Számtalan olyan embert hallgattak 
ld, akik ismerősei voltak a fiatalon 

elhúnyt Simon Gizinek.
A  hatóságok azt remélték, hogy T ö t tö s y  
Gyuláné kihallgatása fényt fog deríteni a 
rejtélyes hátterű ügyre. T ö t tö s y n é  volt a 
legjobb barátnője a Vígszínház volt mű
vésznőjének. Az ő panziójában lakott hó
napokon keresztül S im o n  Gizi, akinek úgy
szólván nem volt titka a Vilmos császár- 
úti panzió tulajdonosnője előtt.

Detektívek mentek ki a Vilmos császár
át 31. számú házba, a T ö t tö s y -p a n z ió b a .  
A z  úriasszonyt azonban nem találták ott
hon. A  házfelügyelő felvilágosítása szerint 
Siófokon tartózkodott. A  budapesti főkapi
tányság átiratban kérte a siófoki csendőr- 
őrsöt, hallgassák ki az elhalálozás körülmé
nyeire vonatkozólag tanúként T ö t tö s y  
Gyulánét

Néhány nappal később megérkezett a 
csendőrség válasza, amely azonban nem 
vitte előbbre a nyomozás munkáját. A  pan-
ziótu’aidonosnőt kihallgatták, ő azonban

s e m m i o ly a n t  n e m  t u d o t t  m o n d a n i, ami t’i- 
lá g o s s á g o t  d e r í t e t t  v o ln a  S im o n  G iz i  h a lá 
lá n a k  k ö rü lm é n y e ir e . Ezzel azonban nem 
fejeződött be még a rendőri nyomozás 
munkája.

özvegy S im o n  Mihályné újabb beadványt
küldött a rendőrség bűnügyi osztályához. 
Ojabb adatokat közölt, olyanokat, amelyek 
szerinte megkönnyítik a nyomozást. Vasár
nap azután távirat érkezett özvegy S im o n  
Mihálynétől, aki tudomására hozta a rend
őrségnek, hogy

kedden Budapestre érkezik, mert sze
mélyesen is vallomást akar tenni tra
gikus sorsú fiatal lányának halála 

ügyében.
Érthető érdeklődéssel várják az egyetlen 
gyermekét elvesztett úriasszony vallomá
sát. Ettől teszik függővé, hogy teljesítik-e 
régebbi kivánságát, amely szerint azt kérte 
a hatóságoktól, hogy e x h u m á ljá k  a  f ia t a 
lo n  m e g h a lt  s z ín é s zn ő  h o l t te s t é t  és így 
igyekezzenek megé'laoitani a szerinte tit-

l O  d e k a
írlM  valódi

h o r t o b á g y i  ju h fú r ö
Budapesten
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— Derék gyerek vagy. Jani —  mondotta
Bem apé.

Szomorúan beszélt azokról a napokról, ame
lyek a világosi fegyverletétel után következ
tek. Gyász lett úrrá a nemzeten, a legjobbjait, 
legnagyobbjait börtönbe vetették.

A ki ismerte Petőfit 
és Rózsa Sándort

Sokszor elmondotta Erős János, hogy a sza
badságharc legtöbb híres emberét szemtől- 
szembe látta.

— Kossuth Lajos —  szokta mondani —  
a legnagyobb ember volt a világon. Gyö
nyörűség volt hallgatni minden szavát. 
Mindenki szivét lángragyujtotta a beszéde. 
Petőfi Sándorral a harcmezön találkozott a

kisdobos.
— Amolyan vékonytermetü, csülogószemü

legény volt Petőfi, a költő — mondogatta a  
legendás Idők egyik utolsó szemtanúja. —  
Csoda hír övezte. A verseit, nótáit mindenki 
ismerte. Egyszer, az úgy estefelé volt, találko
zott velem Petőfi Bdndor. Megkérdezte, ki fia 
vagyok, azután megsimogatta az arcomat. 
Legszívesebben és legtöbbet R ózsa  Sándorról, 
az alföldi betyárról beszélgetett az öregúr, aki
nek száz év nyomta a vállát

Fajbiológus dönt egy válóper
ben a gyermek származásáról
Igen érdekes gyermek- és nötartási per

ben. illetve egy azzal összefüggő válóperben 
ítélkezik a közel jövőben a bíróság. A  pert
K. 8. magántisztviselő ellen indította a fele
sége. h. 8.-né négy esztendővel ezelőtt ment 
férjhez, de a házasságkötés után is kényte
len volt hivatalba járni. Férjének ugyanis 
kis fizetése volt és ezért a házaspár az asz- 
szony jövedelmére is rá volt utalva.

K. S.-ék — a periratok szerint — zavar
talan boldogságban éltek két évig. Akkor az 
asszony közölte a férjével, hogy gyermekük 
lesz. A férj — állítása szerint — ettől kezd
ve még sokkal gyöngédebben bánt a felesé
gével, mint addig, ds az asszony megválto
zott.

kisgyermek nem hasonlít rd, sőt egyetlen 
közös vonásuk sincs. Az asszony ügyvédje 
ezzel szemben kimutatta, hogy a férj húgá
nak kisgyermekkori képe feltétlenül hason
lóságot mutat a gyermekkel, ami bizonyltja 
azt, hogy mégis csak a férj az apa.

A t&rtásdíj ügyében a férj viszont azzal 
érvelt, hogy időközben fizetését nagymérték
ben leszállították, mégis él kell tartani mun
kaképtelen szüleit, míg a felesége fizetését 
vele sétáló” főnöke jelentősen felemelte, 
úgy hogy abból az asszony és gyermeke is 
szépen megélhet.

A bíróság a tartásigénnyel az asszonyt
ezen az alapon el is utasította. A házasság 
felbontásáról még nem határoztak. Valószí
nűleg szakértő fajbiológus dönt majd a kis 
K. Baby származásának kérdésében és ez
zel egyszersmind arról is, hogy vétett-e K.
S.-né a házastársi hűség ellen.

C S E N D R E N D E L E T

É S  A  H A N G O S  M O Z I . . .
A  gyermek megszületése után a fiatal 

anya a csecsemőt a férje tiltakozása ellenére 
a szülőihez küldte vidékre, ó maga pedig 
csak órákkal hivatali elfoglaltsága után tért 
haza. Mikor a férje emiatt felelősségre 
vonta, előbb ezzal mentegette késői hazaté
rését, hegy a hivatalában túlórázott, később 
pedig egyszerűen kijelentette, hogy a hiva
talos órái befejezése után sétálni ment, mert 
szüksége van az egyedüllétre. A  férjnek ez 
sehogy sem volt Ínyére és többször kérte a 
feleségét, hogy hagyjon fel a magányos esti 
sétákkal, minden kérés azonban eredmény
telen maradt.

Az elmúlt télen egy Ízben a férjet késő 
délután dogai az Újpesti rakpartra szólítot
ták. Legnagyobb megdöbbenésére az akkor 
teljesen Képtelen rakpart egyik padján a fe
leségét pillantotta meg másodmagával. A  
mellette ülő férfiről kiderült, hogy az asz- 
szony hivatali főnöke. Az asszony és hivatali 
főnöke igen zavartan jelentették ki a férj
nek, hogy véletlenül találkoztak. Otthon 
azonban az asszony bevallotta, hogy máskor 
is szokott főnökével sétálni. A  férj ezután 
többizben is rajtakapta az asszonyt, hogy az 
esti sétákon továbbra is találkozik főnöké
vel. Emiatt napirenden voltak közöttük a 
veszekedések.

Egy alkalommal több rokonuk jelenlété
ben tette szóvá a férj az esti séták ügyét 
tréfás formában. Az asszony ugyancsak tré
fásan kijelentette ekkor, hogy ha a dolog 
nem tetszik a férjnek, elválhatnak. Kijelen
tette, hegy tartdsdijra sem tart igényt, csak 
a gyerekre.

A férj erre azt válaszolta, hogy a törvény
értelmében a nem kifogástalan magavisele
tét tanúsító anyától gyermekét la elveszik. 
Az asszony erre nevetve, többek jelenlété
ben azt mondta, hogy a gyermekhez a férj
nek semmi köze, mert annak nem 6 az apja.

K. 3.-nek ugyanekkor hivatalos ügyben 
vidékre kellett utaznia. Erről az útjáról már 
nem tért haza közös lakásukba, hanem vi.se- 
szaköitözött édesapjához.

Az asszony megdöbbenve vette tudomásul 
férjének ezt a lépését. Többször felkereste, 
hívta haza, de a férj hajthatatlan maradt 
Erre az asszony gyermek- és nötartdsért pe
relte K. S.-et.

Ebben a perben a férj azzal védekezett,
hogy a felesége érdemtelen a nötartásra, fő- 
képen azért mert kijelentette, hogy a gyer
kekének nem ő az apja.

K S. egyidejűleg házasságuk felbontásit 
kérte a törvényszéktől az asszony hibájából, 
jgyanezekre az okokra hivatkozva. Az asz- 
izony mindkét perben azzal védekezett, hogy 
férje alaptalanul féltékenykeáett főnökére, 
ikivel csak néhányszor sétált kettesben es
ténként. de különben semmi közé hozzá. Az 
asszony szerint azt a kijelentést a
gyermeknek nem férje az aPÍa' c®®"; tréfá
ból tette azért, hogy a férjét alaptalan fél
tékenykedésiről leszoktassa.

A  férj ezzel szemben azzal érvelt, hegy a

A  lakók feljelentették a házban működő mozit 
éjszakai csendháborítás miatt

Érdekes elvi jelentőségű ügyben dönt a 
héten az ötödik kerületi rendőrkapitányság 
egyik rendőrbírája. A  szigorított csendren
deletre való hivatkozással az egyik lipótvá
rosi bérház több lakója feljelentette a ház
ban lévő mozit, illetőleg annak felelős veze
tőjét.

A feljelentés szerint a nagy meleg beállta 
óta a háznak azok a lakói, akiknek a háló
szoba ablaka az udvarra nyílik, képtelenek 
nyitvatartani éjszaka tizenkét óráig az abla
kukat, mert a mozi teteje nyitva van és Így 
annak előadását kénytelenek minden éjjel 
végighallgatni.

A mozi vezetője nem Is tagadta a feljelen
tésben foglaltakat, de azzal védekezett, hogy 
éppen egy főkapitányt szabályrendelet 
mondja ki azt, hogy azokat a helyiségeket, 
ahol sorozatosan több előadást tartanak, a 
lehetőség szerint minél gyakrabban és minél

alaposabban kel! szellőzni. A moziigazgató 
szerint a ház lakói valamennyien tudomás
sal bírtak arról, mielőtt odaköltöztek, hogy 
mozi van a házban és arról Is tudniok kel
lett, hogy a nézőtér tetejét a meleg Idők be
álltával kinyitják. Ha tehát — érvelt a mozi
igazgató — a lakók ennek ellenére is lakást 
béreltek a házban, akkor most utólag nincs 
joguk tiltakozni az éjjeli csendháborítás 
miatt.

A lakók ezzel szemben az újonnan életbe
léptetett, szigorított csendrendeletre hivat
koznak és ennek alapján olyan döntést sze
retnének elérni, hogy tíz óra után a mozi 
tetejét nem szabad kinyitni.

A rendörbiró a felek meghallgatása után 
a tátgyalást elnapolta és csak a ]övö héten 
dönt majd arról, hogy a csendrendeletnek 
vagy a mozi szellőztetéséről kiadott főkapi
tány! rendeletnek szerez-e érvényt.

„Bem apó azt mondotta nekem: 
dérék gyerek vagy

Csepelen százéves korában halt meg Erős János, aki kisdobos vol
a szabadságharc idején

A legendás idők egyik utolsó szemtauját 
kísérték örök pihenőre szombaton délután. 
Hatalmas tömeg vett részt a temetésen, ame
lyen átadták az anyaföldnek Erős János fá
radt testét. Százéves korában hunyta le örök 
álomra szemeit ez az érdekes ember. Élet
regénye — bár egyszerű ember volt — tele 
van érdekességekkel.

A  szabadságharctól, az elnyomatás korán
és a világháború Idején át napjainkig szá

mos nagyjelentőségű eseményt élt át.

Két nappal ezelőtt a csepeli templomtér kö
zelében, a községházán, kisírt arcú fiatalember 
jelent meg. Fejér Vilmos anyakönyvvezető hi
vatali szobáját kereste. Az útbaigazítás után 
halálesetről tett bejelentést.

Nem sokkal ezután a csepeli anyakönyvije 
bejegyezték, hogy Erős János földmunkás, aki 
Seregélyen 1835 június 15-én született és 
Csepelen, a Petöfl-utca 65. számú házban 
lakott, aggkori végelgyengülésben meghalt...

Tíz éven át lakott Csepelen Erős János uno
káinál. A vállaira nehezedő évszázad nem 
törte meg.

Élete ntolsó napjáig egészséges volt és 
megőrizte szellemi írisseségét.

Könnyesszemü gyermekei, unokái és ismerő
sei beszélték el a Magyar Hétfő munkatársá
nak a nagy idők szemtanújának érdekes élet
regényét. Sokszor hallották ők Nagyapótól, 
.ki tűzbe jött és

csillogó szemekkel mesélt azokról a napok
ról, amelyek a magyar történelem leg- 
ragyogébb lapjain vannak feljegyezve. 

Nemrégen, június lö-én, százéves születés
napján. jó bor és pipasző mellett elvenítette 
fel élete felejthetetlen napjait az öregűr.

— Hát még kisgyerek voltam, úgy tizen
hároméves, amikor 48-ban kitört a háború. Az 
volt ám az Igazi szabadságharc. Sző, ami sző, 
én Is Jelentkeztem a toborzóblzottaágnál. Azt 
mondtam: katona akarok lenni. A nagysar- 
zsíjü tiszt urak huncutul mosolyogtak, de 

a verbunkós őrmester megkínált a borból. 
Felcsaptam katonának. Kisdobos lett 

belőlem.
Amikor nyert nagycsatákről mesélt a legen

dás idők harcosa, diadalmas mosoly ült aj
kain, de könnyfátyol borúit szemére, amikor 
csatavesztésről kellett beszélnie. Jancsi gye
rek — Így hívták öt bajtársai — vitézül meg
állta helyét. Egyszer, amikor Bem tábornok 
szemlét tartott csapatai felett, feltűnt neki a 
kisdobos.

— Hát Sándorral — már mint Rózsa Sán
dorral —, vagy tízszer találkoztam. Akármit 
is mesélnek róla, szó ami sző, helyre ember 
volt. Nem ijedt meg a saját árnyékától, meg
mutatta azt a csatákban is 48-ban. De hát az 
is igaz, hogy

a szegény embert nem bántotta, Inkább
segítette őket.

A betyárvezérről megemlítette János bácsi, 
hogy akkurátus ember volt, akivel nem lehe
tett sem kukoricázni, sem ellenkezni. Betyár
jai nagyon szerették, de rettegtek Is tőle. 
Rózsa Sándor egyformán szerette a jő lovat, 
a jó bort és a szép asszonyt.

A hosszá élet titka
Erős János mindig dolgos ember volt, min

denkor munkájának élt. Boldog házaséletet élt 
és több gyermeke él ma Is. Felesége nyolc év
vel ezelőtt távozott az élők sorából, 76 éves
korában.

Már tiz év óta csepeli unokájának Petöfl-
utca 85. számú házban levő lakásán éldegélt 
az egykori kisdobos.

Mindenki szerette a Jókedvű öregurat,
aki maga köré gyűjtötte a környékbeliek gyer
mekeit és élményeiről, tapasztalatairól beszélt 
nekik. Nagyon szerette a társaságot.

Szellemi frisseségét élete alkonyáig meg
őrizte Erős János. Néhány napon át gyengél
kedett. Orvost hívtak hozzá.

— Aggkori gyengeség — állapította meg an 
orvos.

Az öregűr — amint mondani szokta — ku
tyába se vette a gyengélkedést, még halála 
előtti napon Is az udvaron ült a szikrázó nap
sütésben.

Jócskán evett. Jófajta bort hörplntett 
utána, azután rágyújtott a pipájára.

A halál, a Nagy Kaszás szinte észrevétlenül 
vitte el az élők sorából János bácsit Bzép lat
son elaludt, és sohr többé nem tudta felnyitni
szemeit.

Erős János temetése nagy részvet mellett
folyt le. Koporsója mellett a pap róla igasáo 
elmondhatta, hogy: jó ember volt, aki em b er
társain mindenben segített és barátját minde
nek felett szerette.

A csepeli temető új parcellájában, a friss eí
rok között koszorúkkal, virágokkal borított 
hantja alatt örök álmát alussza Erős János, a 
48-as szabadságharc egyik hős kisdobosa, aki
százéves korában halt meg...

Motorkerékpár 
elütött egy asszonyt
Vasárnap délelőtt súlyos kimenetelű motor

kerékpárgázolás történt Vecsésen. A  Fő
utcán az úttesten akart áthaladni Ruiszel Ist
vánná 45 éves gyári munkásnö, aki Rákos
palotán, a Bethlen-utca 66. számú házban la
kik. Egy arra haladó motoros elgázolta a see- 
rencsétlen asszonyt, aki eszméletlenül terült 
el. A  balesetről értesítették a kispesti mentő
ket, akik Ruiszel Istvánnét súlyos állapotban 
szállították a kórházba. Nyomozás Indult an
nak megállapítására, hogy a motorkerékpár 
vezetőjét terheli-e felelősség a gázolásért.

Kerékpárbalesetek
Vasárnap hajnalban Fankas Sándor U  

ées csapos, GyálUgeten kerékpárján n»i«>n 
a strandvendéglő felé. Útközben felborult a 
gépe. A  csapost Jobblábszártőréssel szállítot
ták a mentők a Szent István-kórházba.

Pestújhelyen a Hadik János-utcában érv ke- 
rékpáros elütötte Epres! Margit 19 éves 
karitónót, aki Pestszenterzsébeten a Nagy 
Sándor-utcában lakik. A leányt agyrázkódás, 
sa szállították a R ó k u s -k ó r h S ^ T X ^  
palotai mentők.
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A közönség nagy felháborodással fogadta
a megafón hogy a Dunai
handicapban 4 ló keltő és fél az egyhez

Mindenekelőtt meg kell említeni, hogy 
közönség

nagy felháborodással fogadta, am i
kor a megafón bemondta, hogy a 
harm adik futamban, a  Dunai handicap- 
ban négy ló: Aderno, Mórán, Játé
kos és Caracalla oddsza —  2V2 :1

kilenc lónál.
Ebből már láthatja a Lovaregylet, hogy 
kezd véget érni a közönség birkatürelme és 
nem hajlandó tovább is nyugodtan tűrni 

•  bukmékerek reménytelen uzsorás- 
oddszait.

Mégis csak tűrhetetlen hat ember részére 
kiszolgáltatni a versenyüzemet és ha a 

Lovaregylet nem Intézkedik sürgősen, 
úgy más hivatalos közegnek kell végre 

rendezni ezt a botrányos ügyet. 
Különösen felháborító és elítélendő, hogy 
—  mint már ismételten megírtuk —  pont 
akkor adnak gyalázatos oddszokat a foga
dóknak, amikor üzlet van. Ugyanez a 

felháborodás •-zúgott végig a  tribü 
nön, araikor a  közönség m eghallotta, 
hogy Bohó 6:10, Keichsherold 1 (4, 
Derűs és Mignonne 2, végül persze 

Bohó 1 H , Keichsherold 2 le tt.
Ezek az oddazok az eddigi legrosszabb 
uzsora-oddszokon is túltesznek. Másfél reá 
mellett egy másik ló 1(4 és két ló 2, az

ember csak bámul, de szóhoz sem ju t  
és nem érti a  Lovaregylet ha llga tását

Végül persze megjelennek a mulatságos 
kabaréoddszok és azt olvassuk, hogy a 3,
5 és 61: kínált lovak 33 és 50:1 kurzussal 
startolnak.

Addio eleinte 6, azután 20, Bellevue szin
tén 6, végül 33, Lator a kezdetén ugyan
csak 6, a végén 33. Angora 4, startoddsza 
12, Livorno 6, végül 20. Ilyen oddszok mel
lett nem csoda, ha például a második fu
tamban mindkét ló esetlegese jobb, mint a 
bukioddsz.

Szombaton Signorina 6, a startoddsza 50, 
Vlrstli 8, végül 33, Hali Gani 8, majd 50 és 
minden nap van egy csomó

Kabaré- vagy alibl-oddsz, nehogy a 
végkurzusok a bukmékerek árulói le

gyenek.
A  napot megnyitó Cinkotai-díjban Mu- 

rattal a Mr. Comer-istálló ezidei második 
versenyét nyerte. Szepes volt második, Ka
pitány harmadik.

Try Well, mint nagy favorit, igen köny- 
nyen nyerte meg a második versenyt Balbi 
és Pártfogó ellen.

A  Dunai handicapban 9 ló startolt. Már 
a cikk elején írunk

a bukmékerek felháborító oddsz- 
manőveréről, amelyen megbotránko- 

zott a  közönség.
Játékos győzött, amellyel sikerült a Hitek 
R. istálló plönzse, amely annál csodálato
sabb, mert Ademonak és Morannak 
nagy esélyük volt. Ezek voltak így mö
götte, hogy két ilyen jóesélyű lónál nyer
jen Játékos. Caracalla egyideig vezetett.

A  Választmányi-díj volt a nap főszáma. 
A hat nevezett közül Aderno a Dunai 
handicapban volt harmadik, a másik öt ló 
starthoz állt. Derűs kitűnő start után —  
megszökött és a rövid oldalon hosszakkal 
vezetett. Bohó mögötte helyezkedett el, a  
táv előtt könnyen elment a vezető mellett 
és Így

nem sikerült Derűs váratlan trü kk je , 
hogy hosszakkal vezetett.

A  Handicapban 8 ló indult. A  bukméke
rek a szokásos játékot űzték. Először Bo
szorkány és Zúzmara 2, Little pal 4, rög
tön utána, ez 2(4-re rövidült, Boszorkány
4. Egy pár oddsz meg sem kortyán a mi 
bukmékerünknél. Persze 

egyik favo rit sem nyert, hanem há
rom elhanyagolt ló vo lt elől, 

Mandarin, Amourette és Relache, a favori
tok helyezettének.

Az Eladók handicapjának gyenge mező
nyében Martinsberget kezdték a  legrövi
debben, 114:1, három ló 3, és nyert az el
hanyagolt Cserebere.

Külön említésreméltó, hogy a  
Mandarin— Am ourette befutás 2  pen

gőre 1596 pengő 20 fil lé r t  fizetett.
A  lift vasárnap kitűnően működött, ellen

ben a Lovaregylet még mindig nem állí
tott fel az első helyen kétpengős pénztárt, 
'(tét, hely és befutó) a második emeleti 
tribünre szintén befutó-pénztárt, ezenkívül 
mondja be a megafón az ítéletet és a 
startoddszokat. Ezek az újítások nem ke
rülnek pénzbe és a közönség nagyon örülne 
ezeknek.

A pályán különben
nem nagyon sokan TOffefi,

a mert a sport sem ígért sokat. Ha nagyobb 
közönséget akarnak, tessék jobb sporttal

Szombaton viszont a legnagyobb felhábo
rodást a Kétévesek handicapjának oddszai 
okozták. Ebben a versenyben tudvalevő
leg tizenkét 16 startolt. Majdnem lehetet
len, hogy a fogadó 17 ló közül eltalálja a 
nyerőt és ennek dacára,

a bukmékerek Napraforgó IL-t 2„ 
Indianát, Wait-a-bitet és Fiolát 3:1 

kezdték adni,
a többit 5 és 6:1, ismételjük 17 lónál. A  
megafón másodszori bemondásánál csak 
annyi változás volt, hogy Napraforgó H. 
2(/2-re hosszabbodott meg, de ugyanekkor 
—  nehogy nagy hiba essék, az 5:1 kezdett 
Barátom H. ugyanennyire rövidült meg, 
vagyis egy

tizenhete* mezőnyben két ló állt egy
szerre a gyalázatos kezdés után 2 V2 :1.

Az ember azt hinné, ha már 17 ló közül ket
tőt annyira lefogadtak, hogy 2(4:1 indul
nak, legalább a többinek van megfelelő 
kurzusa. Alapos tévedés, mert a két favo
rit mellett még mindig csak 4 volt, In-

A Magyar Lovaregylet
ang. 10-11-én d- n. 3 érakor versenyt fart

l. futam: Mr. Corner Murát (7/10 .pari) 
Esch, 2. Szepes (2, 3. 38i Csuta. 3. Kapitány 
(2, 3. 29) Csapiár. Futottak még: Alsó (3. 6 , 
37) Szabó L., Bellevue (6. 33, 478) Vrábel, Ad
dio (6 , 20, 22) Kollár, Bácska (4, 6, 213) 
Szentgyörgvi % hosszal, 144 hosszal. Tót.: 
10:22, 10, 10, 10. Befutó: 10:59.

Belül Szepes, középen Kapitány vezetnek, 
a távnál felnyomul Murát és küzdelem után 
nyer.

n. futam: 1. Lesvdri ménes Try WeU (S-reá
4/10) Sazbó L. 2. Balbi (2, 3. 46) Csapiár, 3. 
Pártfogó (3, 5, 105) Szentgyörgyi. Futottak 
még: Lator (6 , 33, 337. Rózsa, Bomba (3, 5, 
103) Teltschlk, Pilóta (6 , 12, 122) Klimscha. 
3 hosszal nyakhossz. Tót.: 10:13, 12, 13. Be
futó: 10:23.

Egy vonalban indul a mezőny; a távnál ki
bújik Try Well és igen könnyen nyer; a má
sodik helyért erős küzdelem folyik Balbi és 
Pátfogó között, mely végül előbbi javára dől 
el.

m. futam: 1. ScMffer M. Játékos (244, 4)
Csuta, 2. Mórán (2)4, 4, 47), Csapiár, 3. Aderno 
(2%, 2 1 4 , 32) Szabó L., Futottak még: Divisor 
(4, 5, 6 8 ) Klimscha, Checky (5, 12, 552)
Szentgyörgyi, Angora (4, 12, 6 8 ) Teltschlk, 
Kiskun 4, 6 , 235), Horák, Caracalla (244, S, 
36) Gosztonyl, Llvomo (6, 20, 401) Wecker- 
mann (állva maradt) 44 hosszal. 44 hosszal. 
Tót.: 10:55, 16, 16, 13 .Befutó: 10:294.

Caracalla és Aderno vezetnek: Lwoms állva 
maradt; a távnál feljön Játékos, követve 
Aderno, Mórán és Cara-Callától, pillanatig 
Divisomak van Jó momentuma, de csakhamar 
visszaesik. Az első négy küzdelméből Játékos 
kerül ki biztosan Mórán ellen, Aderno fél 
hosszal harmadik.

IV. futam: 1. Gr. Wenckheim J. Bohó (6/10, 
144) Gután, 2. Derűs (2, 2, 38) Schejbal, 8. 
Reichsherold (144, 2, 29) Welssbach. Futottak 
még: Hunor (4, 10, 101) Esch, Mignonne (2, 
6, 6 6 ) Csapiár. 144 hosszal, 344 hosszal. Tót.: 
10:24, 12, 15. Befutó: 10:52.

Derűs pár hosszal megszalad a Jól zárt me
zőnytől, a forduló után Bohó melléje kerül, a

diana, W&it-a-bit és Fiola, 6:1 pedig leg
alább nyolc ló. Hogy az oddszok ilyen adása 
már nem

tisztességes és inkorrekt azt mindenki 
tudja mégsem csinál ellene semmit a 

Lovaregylet
Vagy az talán reális, hogy az Árverési- 

díj négy lova közül 4:10 Formás, 2 Why 
nőt, 2y2 Gandhi, 3 Agfa az első bemondás
nál 2y2 reás favoritnál, a következőnek 
legalább 4:1 kell állania és a másik kettő
nek még hosszabban. Talán ezt

nem tudják a bukmékerek ami nem 
valószínű vagy készakarva adnak ilyen 
uzsorásoddszokat, hogy annál köny— 
nyebben nyerhessék el a közönség pén

zét.
És még csak a Vulkán által megnyert fu
tam oddszait nézzük. 7 :10 Mitropa, amely 
—  amikor a fogadók már bedültek —  pari 
és 1(4 lett (totoja 25), de ugyanekkor 
Casablanca 1(4 . Két ilyen uzsoraoddsz egy 
olyan

nehéz versenyben, amelyben négy 
Szent István-díj jelölt futott, ezen

kívül a kitűnő Vulkán.
Ez meg is nyerte a versenyt, a bukméke
rek pedig megnyerték a fogadók pénzét 
Hogy Vulkán is eleinte csak 2(4 Satum
nál együtt és 3 Arsiero, azt talán nem Is 
kell külön megemlíteni, annyira köz
tudomású.

távnál elhagyja és kézből nyer, az erősen ki
lovagolt Derűs ellen, Reichsherold harmadik, 
Mignonne negyedik, Hunor utolsó.

V. futam: 1. Szüassy L. Mandarin (6 , 10)
PUlár ,2. Amourette (4, 16, 185) Kollár, 3. Re
lache (5, 16, 185) Mányi. Futottak még: Little 
pal (4, 3, 41) Klimscha Boszorkány (2, 4. 6 8 ) 
Slmics, Zúzmara (2, 144, 24) Fettlng A.,
Kritikus (3, 5, 67) Bihari, Százszorszép (4, 
5, 89) Horák. Fejhosszal 44 hosszal. Tót: 
10:138, 40, 46, 30. Befutó: 2:1596.20.

Amourette vezet, Kritikus ferdén ugrik, mi
által több hosszat veszít A távnál felnyomul 
Mandarin és küzdelem után nyer Amourette 
és a későn versenybe dobott Relache ellen. A 
starttól rosszul elkerült Kritikus a végén szé
pen felzárkózott.

VI. futam: 1. Gede J. Cserebere (4, 6 ) Bi
hari 2. Sherry (4, 6 , 107) Horváth K H, 3. 
Cserkész (3, 2, 29) Teltschlk. Futottak még: 
Fityula (3, 5, 78) Csuta, Pose (3, 5, 63) Gutái, 
Limanova (6 , 10, 136) Csapiár, Autóbarát (5, 
25, 572) Fettlng A., Martinsberg (14 4, 2, 31) 
Szentgyörgyi, Robinson (4, 20, 332) Horák, 
1 hosszal, 2 hosszal. Tót: 10:114, 28, 24, 25. 
Befutó: 10:1000.

Autóbarát és Sherry vezetnek a fordulóig, 
Itt belül utat kap Cserkész és vezet, követve 
Sherrytől ,a távnál kívül felnyomul Cserebere 
és biztosan nyer. A lehaló Cserkésztől Sherry 
elveszi a második helyet, a szétnyult mezőny
ből Fityula Jön fel negyediknek.

Vn. futam: 1. Gróf Battydny J. Búbos (3,
5) Szentgyörgyi, 2. Napszámos (3, 3, 37)
Klimscha, 3. Széltoló (5, 12, 320) Balog. Fu
tottak még: Csacsogó (4, 6, 78) Teltschlk, 
Amanda (pari, 1 4 4, 28) Vrábel, Pozör (6, 10, 
99) Esch T., Rózsám H (4, 6 , 235) Csuta, 
Bakter (6, 16, 482) Weckermann Napfelkelte 
(4, 4, 8 8) Slmics, Senora (8, 12, 571) Horák, 
44 hosszal, fejhosszaL Tót: 10:48, 17, 14, 37. 
Befutó: 10:133.

Belül Széltoló, középen Napszámos vannak 
az élen, a cél előtt előretör Búbos és küzde
lem után nyer Napszámos és Széltoló ellen, 
szép finis; Amanda negyedik, Napfelkelte ötödik.

Az atlétikai bajnokság 
margójára

Az idő végtelen forgásában Ismét magunk 
mögött hagytunk egy atlétikai bajnokságot A 
futó megfeszített Ínakkal rohant a célszalag 
felé, a dobó rugalmas karjából hatalmas Ívben 
replilt ki a gerely ős diszkosz, a stafétafutók 
ziháló mellel repültek a salakon, hogy minél 
gyorsabban adják át társuknak a botot. Győr- 
enni — gyorsabban! — ez a Jelszó a salakon 
és a valamikor 11 mp-es 100 méteres rekord 
ma már 10.5 másodperc. A sportoló tehét 
tanul, fejlődik, gyorsasága szemlátomást nö
vekszik, mert szeret és akar tanulni és mert 
nem ragaszkodik elavult dogmákhoz, mint az 
atlétikai versenyek rendezősége, amely még 
mindig az 1900-as években képzeli magát, 
amikor a közönség reggel kiment az atlétikai 
versenyre, élelmét magával vitte és estig kint 
szórakozott a pályán. Senki sem sietett, min
denki türelmesen várt és ha kellett fél órát 
Is, hogy kihirdessenek egy-egy eredményt. 
De ma? Amikor mindenki siet, amikor min
denki Ideges, amikor sokan két üzleti tárgya
lás közben futnak ki megnézni egy atlétikai 
versenyt, már nem lehet percekig várai egy- 
egy eredmény kihirdetésére. Ma amikor min
denki megfizeti a jegyét, jogosan követelheti 
például, hogy a gerelyvetö Makkai dobását 
még akkor is kihirdessék, ha az kilépett. A kö
zönség szórakozni jár ki az atlétikai ver
senyre. nem bosszankodni. Az atlétika már 
megszűnt öncélú szórakozás lenni. Amikor 
közönség van a pályán, akkor tessék arra tö
rekedni. hogy pénzéért Jó sportot, tökéletes 
rendezést kapjon. Ha a régi atlétika vezérek 
már belefásultak a sok verseny rendezésbe, 
vonják le a konzekvenciát és engedjék át a 
teret a Fiataloknak, akik új ötleteket, friss vér
keringést fognak belevlnní a rendezésbe és 
meg fogják mutatni, hogy lehet unalommen
tesen is rendezni atlétikai bajnokságot. Az 
öregek pedig gazdag tapasztalataikkal vezes
sék a fiatal gárdát és ne a riválist, hanem a 
gyermeket Iássá-k bennük. Az atlétika meg
érdemli, hogy visszavezessék hozzá a közön
séget.

Solty-ügy
Példátlan megbotránkozással olvasta az 

egész sporttársadalom Zsarnóczay Jánosnak, 
az amatőr futballszövetség elnökének nyilat
kozatát, amelyben kijelenti, hogy csak augusz
tus 28-ára hivatja össze az amatőr zsűrit, 
amely hivatva lesz eldönteni, vájjon Solty, 
a Phöbus főiskolás centercsatára ©mafőr-e 
vagy sem. A főiskolai világbajnokságok után 
10 nappal dőlne el tehát a kérdés, akkor, ami
kor esetleg már Románia vagy Anglia meg
nyerte a futball világbajnokságot, amelynek • 
ma egyik legnagyobb favoritja éppen Magyar- 
ország. Nem tudjuk mi oka lehet Zsarnóczay 
Jánosnak ütni egyet a főiskolásokon és ezzel 
keresztül a magyar futball sporton. Nem kö
zömbös ugyanis, hogy ezen a világbajnokságon 
Magyarország szerzi meg a győzelmet vagy 
mondjuk Románia. Úgy tudtuk eddig, hogy 
egyes sportszövetségek elnökei éppen a sport 
előmozdítása, népszerűsítése és nemzetközi 
sikereinek előbbrevitele céljából kerültek 
díszes pozíciójukba és nem azért, hogy külön
féle szemforgatásokkal, mellett verve, hirdes
senek jelszavakat és — mint ebben az esetben 
ia — gúzsba kössék és megbénítsák éppen azt 
a sportot, amelynek előmozdítására lettek 
volna hivatottak. Zsarnóczay János féléves 
szünet után tehát ismét akcióba lépett. A 
maga fékezhetetlen cezaromániájával ismét 
kiállt a piacra kijelentve, hogy Solty nem 
amatőr, tehát nem játszhat a világbajnoksá
gon. Higyje el nekünk Zsarnóczay János, a 
főiskolai sportszövetségben legalább olyan 
amatőr gentlemannok ülnek, és akik először 
emelték volna fel tiltakozó szavukat, ha a leg
csekélyebb kétség férhetett volna a főiskolai 
játékos amatőrségéhez. Ma nem olyan világot 
élünk, hogy megengedhetnénk magunknak azt 
a luxust, hogy nemzeti értékeinket szétforgá
csoljuk. Nem! Ma szívós akarattal össze kell 
fogni ezeket az értékeket: az építés és siker 
jelszavával kell kiállni & piacra, nem pedig 
a rombolással...

Negyven éve. . .
Vannak dátumok, amelyeket nem Illik elfe

lejteni, aöt többet kell ennől tenni: meg kell 
becsülni. Vannak dátumok, amelyeknek ai 
Idők múlásával nem szabad elfakulniok, ha
nem Inkább nemesítő patinát kell kapnlok. 
Ilyen dátuma a magyar sportnak augusztus
4-a. Pontosan negyven íve volt ugyanis teg
nap, hogy egy tizenhat íves, eddig szinte isme
retlen magyar úszó elindult a bécsi Európa- 
bajnokságon, amely az ö váratlan győzelmével 
nem csak az ö nevét röpítette világgá a hír 
szárnyán, hanem a magyarság sportdlcsősé- 
gét is. A  negyven és előtti tizenhat éves 
Európabajnok Hajós Alfréd volt. Hajós Alfréd, 
aM később olimpiai bajnokságot Is szerzett 
hazájának, sót, amikor meglett korában ki
esett a viziversenyzöl sorából, akkor az olim
pia szellemi tornáján szerzett dicsőséget a ma
gyar névnek. Hajós ma világhírű műépítész, 
művészeti, társadalmi és tudományos tényező, 
— hogy a sportról ne Í3 beszéljünk — és talán 
ö maga sincs tudatában annak, hogy az í 
negyven évvel ezelőtt elért európabajnoki 
győzelme indította el diadalmas útjára a 
magyar úszósportot ülik tehát ezért megbe
csülni az akkor kivívott diadal napját, auguss* 
tusi-ét.*.

Ingyen készít jellemrajzot
„HOFFMANN professzor** a Magyar Hétfő olvasóinak

A  Jósok között már ezer évekkel eze lőtt Is az asztrológusok, a csillagok  állásából Jövendölök 
álltak az első helyen. A  k irá lyok  udvarában ú gy  ha llgatták  tanácsaikat, m int a  leg rég ibb  Időben 
a prófétákat. A z  uralkodók, de a  legszegényebb osztályok gyerm ekei is  m inden bajukkal, pana
szukkal, fá jdalm ukkal hozzAjuk fordultak, segítségüket kérték.

A z  emberek m illió i fordu ltak kétségbeesésükben a Jósokhoz, h ogy  v igaszt ta lá ljanak, va gy  
rem énytelennek látszó Jövőjük és a Sors szekerén száguldó veszedelm eket elkerülhessék.

Annak Idején a jóshelyek, ahol a kabalisztikus tudom ányok tökéletes ismerői adtak taná- 
csókát, minden hozzájuk fordu ló  adatait fe ljegyezték  és azoknak sorsát ha lálukig szemmel k ísé r
ték. Ebből a több m illió  élettörténetből á llíto tták  össze a táb lázatot, m ely félem etes b izonyossággal 
m ondja m eg m inden em berről születése pillanatában, hogy  az ille tő  m ilyen  Jó v a gy  rossz tu la j
donságokkal rendelkezik, m egblzható-e va gy  sem, á lnok-e v a gy  igaz, kom oly-e va gy  kom olv- 
lalan, szerencsés kezfl-e v a gy  ballépések k ísérik  é lete folyam án. D e m egm ondták azt Is a  jósok , 
hogy a  tanácsokat kérőnek m elyek  a szerencse számai, m ily  napokon kezd jenek valam i vá lla l
kozáshoz.

M a egyetlen  em ber él a világon , aki ezeknek a  tudományoknak a  b irtokosa: „H offm ann  
professzor”  aki Európában tartózkodik  és közlése szerint a  M agyar H é tfő  olvasóinak teljésen 
ingyen küld! m eg  jellem rajzukat. A z  Ilyen  irányú kéréseket 40 f i l lé r  értékű  levé lb é lyeg  m ellék 
lésével kérjük beküldeni, a

„M a g y a r  H é tfő  Budapest, VTIT., József-kőrút ő.

ahonnan ml szívességből „H o ffm an  professzorhoz** továbbítjuk. A  Jellem rajz
csupán az alanti szelvény kitö ltése és 40 fillé r portőkö ltség beküldése szükséges.

elkészítéséhez

N év  és cím

Születési év, hő és n ap .

M ely ik  évben á llt an yag ilag  a  le g jo b b a n ? . 

Melyik érben roft boldog?__________ __

A vasárnapi budapesti lóversenyek 
részletes eredménye:
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Kelen és Szirmúk országos 
rekordot javított az atlétikai 
bajnokság második napján

Az Idei atlétikai bajnokságnak, az első igazi 
nagy országos versenynek nem is annyira a 
fővárosi, mint a vidéki atléták voltak a nagy 
„attrakciói". Igaz, hogy a fővárosiakat is ke
vés alkalommal láthatta versenyben az idén a 
budapesti közönség, a vidékieket azonban 
egyáltalában nem és a székesfehérvári vidéki 
bajnokság eredményei után

Joggal voltak kiváncsiak rájuk. 
Dicséret illeti ezért a MASz-t, hogy szakítva 
a múlt hagyományaival,

a legkiválóbb vidéki versenyzők fővárosi 
indulását a maga részéről Is támogatta.
Az atléták most is, mint mindig, megtettek 

mindent, hogy a közönséget az atlétikának 
visszahódítsák. Az atlétika barátait bár
mennyi csalódás érts az atléták idei szerep
lése során — kezdve a párizsi kudarctól, egé
szen a gyérsikerü angol bajnokságokig —, 
reménykedve várták az országos bajnokságo
kat Hátha atlétáink megemberelik magu
kat és megszívlelik a sok jóindulatú horko
lást! . . . *s a közönség reménykedése valóra 
is vált és már a bajnokság első napja la ko
moly és értékéé eredményekkel zárult

A második nap is meghozta a várt eredmé
nyeket sőt

két országos rekord Is Született,
Kelen, a BBTE kiváló futója, a 10.000 méte
res síkfutásban 81 p 26 mp-es Idejével

K I rap-cel szárnyalta túl Németh orszá
gos rekordját I

Kellette még Betrmák, a Dorogi AO fiatal 
versenyzője lé .80 om-es hármasugrásával 
megdöntötte Bácsalmási rekordját E két re
kord mellett méltán sorakozik Zsitval kitűnő 
WO-as futása, ahol csak két másodperecéi 
Sárád Borsi rekordja mögött

A  továbbiakban szép küzdelmek, kitűnő 
Versenyek váltogatták egymást és ba egy-két 
gyengébb kondícióban lévő bajnokunk nem Is 
árts el legjobb eredményét az utána követ- 
ktzSk kárpótoltak ennek elmaradásáért Va
lamennyi bajnokság favorit kezekbe került

STARTRA KÉSZÉN 
A gyönyörű gyepi! BSzKRt-pályán már 

négy óra előtt javában végzik bemelegítő 
gyakorlataikat a veraenyzők. Az erős nap
fény — a legügyesebb „aranyozó" — ke
gyetlenül tűz le a pályára. Észak felől alig 
észrevehető szellő lengedezik, a pálya körüli 
fák ága alig hogy megborzong bele. Már négy 
dia is elmúlik, mikor a tOO méteres síkfutás 
előfutamaival kezdetét veszi a viadal.

A  benevezett tizennégy induld közűi csak
bét áll starthoz.

A» első előfutamban Sir. Peterdi és Rády fut. 
SW íí.í mp-es idővel könnyen győz. A máso
dik előfutamban Minői, Pajzs, R igler és Paku 
Indul. Mmai 22.5 mp-es Idővel nyert az elő
futamot.

Közben már megkezdik a sülydobást 
Kilenc induló van. Darányi dr. mellett a 
n̂adsta" Csányi és Horváth eredményei 

emelkednek ki. Bajnok: dr. Darányi MAC 
14.98 cm. 2. Horváth MAC 14.62 cm. 8. Csányi 
MAC 14.32 cm.

Most az 1000 méteres síkfutásra éltoak fel
• futók.

A jávoritóli győztek
Nagyon izgalmas a hangulat. Belső startnál 
Szabó kiugrik, a második rossz startnál a 
starter csak akkor hívja vissza a futókat, 
mikor már

az első gát fölött vannak.
Erre nem késik bemondásával egy elmés néző: 

— Az első gátnál kiugrott valaki! 
Aharmadik startnál újra Szabó ugrik ki és

fgy a kiállítás sorsára Jut.
Végül a negyedik start sikerül. Kovács jár 
elől az első gátakon, de az utolsó gát előtt 
már Jávor is mellette van éa veszedelmeaen 
közelíti meg Kovácsot, de a BBTE futója 
mellszélességgel védi meg bajnokságát. Baj
nok: Kovács BBTE 15.4 mp. 2. Jávor BSzKRt 
15.Ő mp. 8. Léhnert BEK.

ESITVAI GYÖNYÖRŰ FUTA8A 
Most a 400 méteres síkfutás kerül lebonyo

lításra. Start után rögtön Zsitval v íg  ez 
élre és

az utolsó százon csaknem egyedül fut.
400 méteres síkfutás bajnoka: Zsitval BBTE 
48.6 mp. 2. Körösi DEAC 60.7 mp. Keleti ke
rületi rekord’. 3. Rihényi MAC.

Diszkoszvetés bajnoka: Donogán MAC 46.50 
cm. 2. Madarász BSzKRt 45.52 cm. 3. Hor
váth MAC 43.62.

8b M  Indulása az utolsó pfflanaOg 
volt, mert tnbttvelygpnadással bajlódott.

Indulása órámat keltett. Ossk a második 
startra Indulnak egyszerre a futók. Bper áll 
as élre és vezeti a társaságot. Szabó a közé
pen fut.

A 800 méteren t  p. 5 mp. a vezető Eper
Ideje.

A verseny irama fokozódik. Az utolsó százon 
öldöklő viadal fejlődik ki a két futó között. 
Szabó összeszedi magát, újítani is tud és ez 
már sok Iglöinak, belenyugszik Szabó győ
zelmébe. Szabó azt hiszi, hogy elég a győze
lemhez a végső lendület és lassít futásán.

Iglót nyomában van és Szabó csak mell- 
asélességgel nyeri meg az értékes bajnok

ságot.
1909 m. Bajnok: Szabó MAC 8 p. 59.8 mp. 
A Ig ló i BBTE 3 p. 59 3 mp. 3. Gomim UTE.

A szél is erősödik. Ekkor kerül lebonyolí
tásra a 200 méteres síkfutás döntője. Kitűnő 
start után a bels öpályán futó Sir a forduló
ban már egyvonaJban fut a többiekkel és az 
egyenesen már könnyedén futva, közel 

pestvidéki kerületi rekordot fut. 
tat méterrel előbb szakttja el a célaza- 

tagot.
WW m. síkfutás bajnoka: S ir BBTE 21.7 mp.
2. Minai BBTE 22.3 mp. 3. Pajzs BBTE.

Már állnak Is fel a 4x400 méteres staféta- 
futás résztvevői az ifjúsági bajnokságért, 
melyet a szigeti MAC 3 p. S3.8 rap-es idővel 
győz a 3 p. 41.2 mp-t futó MTK gárdája előtt.

A  bajnokság legunalmasabb száma van 
most soron: a magasugrás.

Bodosi bajnoksága nem kétes. Magasugrás 
bajnoka: Bodosi PEAC 182 cm. 2. Krasznai 
BBTE 178 cm. 3. Sólyom KEAC 174 cm.

A közönség feliélekzik, mikor a 110 méte
res gátfutás résztvevői állnak fel a starthoz.

ORSZÁGOS REKORD 
UGRÁSBAN

A HARMAS

Nem várt országos eredmény született a 
hármasugrásban.

Szirmák, a Dorogi AC kiváló versenyzője, 
pompás ugrásával 15 cm-rel javította meg 

Bácsalmási rekordját.
Hármasugrás bajnoka: Szirmák Dór AC 
14.89 cm. 2. Somló FTC 13.88 cm. 8. Somogyi 
FTC.

KELEN ORSZÁGOS REKORDJA
Ekkor került sor a 10.000 méteres futásra. 

Nagyszerű verseny! Kolosszális eredmény! 8 
induló áll a starthoz.

Kelen 1000-ee ideje 8 p. 1 mp!
A további ezrek ideje ugyanaz. Bgymletes a
tempó.

— Zenét Kelennek! — követeli a közönség, 
mert Kelen oly nagyszerű tempót fut, hogy 
mindenki ütemes biztatással buzdítja a fiatal 
futót, aki új országos rekorddal nyeri meg a 
versenyt. 10.000 méteres síkfutás bajnoka: 
Kelen BBTE 31 p. 26 mp., orsz. rekord! 2. 
Sajtos BBTE 32 p. 44 mp. 8. Csaba SzKRt 

400 méteres gátfutás bajnoka: Héjjas 
BSzKRT 55.9 mp. 2. Nagy MAC 56.4 mp. * 2

Csik vasárnap is két 
uszóbajnokságot nyert
Gróf a 400-as verseny közben országos 

rekordot úszott — A főiskolai vizipólócsapat 
legyőzte a nagy válogatottat

Nem voltak sokan kiváncsiak as úszó baj
nokságok vasárnapjára, pedig megérdemelte 
volna. Szép mezőnyök, komoly és izgalmas 
versenyek, figyelmet érdemlő eredmények 
tették élvezetessé az úszóbajnokságok má
sodik napját

Cstfc Ferenc, a BEAO kitűző úszója
Ismét csillogtatta tudását. 

nemcsak a gyorsúszásban, hanem a mell
úszásban is, ahol a 200 méteres verseny
ben bajnok lett. Kellemes meglepetés volt 
a ludovikás Gombos kitűnő ideje a 100 m-es 
hátúazásban, mellyel bajnokságot nyert 
Bitskey és Nagy Károly előtt A a országos 
rekordtól csak négy tized m áaĵ perccel ma
radt el. Szépen szerepelt HUlví-éi László a 
műugrásban és csaknem ő is meglepetéssel 
szolgált Hódi ellen. A két úszónap legki
emelkedőbb eseménye Gróf (G T E ) 'négy
százméteres szereplése volt, aki a 300 mé
tert országos rekordidő alatt úszta, és nagy
szerű, a bajnoki versenyek legjobb idejét 
úszva ütött a célba.

A vasárnapi verseny részletes eredménye
a következő volt:
3x100 méteres ifjúsági hölgy vegyes staféta:

Bajnok; KISOK (Ács, Murányi, Harsányt) 
4 p 45.2 mp. 2. Orosházi U. E. 4 p.

100 méteres hölgy hátúszds: Bajnok 
nincs, mert az előirt Időt nem érték el a

versenyzők. 1. Plotzár Lolly, Soproni pan- 
nonla U. E. 1 p. 31.2 mp. 2. Tóth Magda 
BSE. Versenyen kívül úszott Györfl Irén 
(egyleten kívül), aki 1 p. 27 mp. alatt úszta 
meg a távot.

300 méteres hölgy mellúszás: Bajnok: 
Hideg Kató K2SOK 3 p. 19.2 mp. 2. Szász 
UTE 3 p. 33.6 mp 3. Bethlen Margit FTC 
3 p. 37.8 mp.

tOO méteres hölgy gyorsúszás: Bajnok: 
Lenkey Magda ni. kér. TVE 2 p. 46 mp.
2. Blrő Ágnes KISOK 2 p. 55 mp. 3. Magas- 
házy Rózsi.

100 méteres gyorsúszás: Bajnok: Cslk
Ferenc BEAC 1 p. 00.2 mp. 2. Abay-Ne- 
mes Pécsi AC. 1. p. 2.6 mp.

Az Indítás tán azonnal Csik tör az élre, 
ő az első a fordulóban és végig vezetve 
mintegy 3 méter előnnyel elsőnek üt a célba.

Műugrás: ajnok: Hódi László MTK 149.46.
2. Hídvégi VÁC 148.48 p. 3. Kovács.

100 méteres hátűszás: Bajnok: Gombos 
LA SE 1 p. 12.8 mp. 2. Blcskey MESE 1 p.
13.8 mp.

200 méteres mellúszás: Bajnok: Csík 
BEAC 2 p. 56.4 mp. 2. Borsos MESE.

400 méteres gyorsúszás: Bajnok: Gróf

UTE 5. p. 2.4 mp. (300 méteres Ideje 8 p.
43.8 mp. Országos rekord!) 2. Lengyed 
BEAC 5 p. 8.2 mp.

Bajnoki vizipóló mérkőzés:
SzTJE—I II .  KÉR. TV E  +:* (3:1) 

FŐISKO LAI VÁLOGATOTT—M ÜSZ VA- 
LÓGATOTT S :t (1:1)

Karaki nyerte a balatoni 
kerékpáros bajnokságot

Gyengén sikerült a főiskolai 
futballisták főpróbája

Alig egy hét választ el a futball főiskolai 
világbajnokságoktól és Így a vasárnap meg
tartót főpróbára nagyobb érdeklődés elöl
hette volna meg. Az Üllői-úti pályán csak 
pár száz néző gyűlt össze, hogy terepszem
lét tartson főiskolai gárdánk felett.

Ez a pár száz ember is nagy csalódás
nál hagyta e la pályát 

és látottak után sötét pesszimizmussal bM  
a szombaton meginduló küzdelmek éli. A  
két főiskolai csapat a EL ligásokat válasz
totta tréning partneréül. A derék profik 
átérezve azt, hogy nagyfontosságú mérkőzés 
előtt állanak a főiskolások, nagyon fairül 
játszottak. Vigyáztak játékosok testi épsé
gére. A két csapatban összesen nem láttunk 
egy épkézláb Játékost.

A huszonkét embeT nem tudott a két
szer negyvenöt pero alatt egy 

való akciót összehozni.

[A Davis-Cup díjnyertesének, az angol csapatnak átnyújtják a serleget. Balról jobbra áll: 
Fény, Barrett, Hughes és Tuckey,

A játékosok olyan álmosán é —
zogtak a pályán, mintha ólom-lábakon Jár
tak volna. A labdára még véletlenül sem 
startoltak, hanem vártak, hhogy a labda 
pontosan a lábuk elé guruljon. A „B”-csa- 
pat egészen kritikán alúl játszott. Egyetlen 
ember sem érte a válogatott nívót, a máso
dik ligások összetákolt csapata sokkal 
jobb Játékot produkált, pedig már hónapok 
óta nem rúgtak labdába. Az „A”-csapattam 
már vannak képességek, csak ezt a képessé
get nem akarták nagyon elárulni. A  kapu
ban Berényi

határozott tehetség,
remek helyezkedésl érzékkel és labdafogása
is biztos. A védelem a csapat legjobb rése 
Tóth dr. remek rugótechnikája éa gyors 
hátvéd, Kovács L méltó partnere. Ez a csa- 
patrész az egyetlen biztos bázis a csapat
ban. A fedezetsor szürkén Játszott Páz- 
mándy még mutatott valamit de két társa 
még mögötte is messze elmaradt

A csatársor a csapat leggyengébb része.
A két összekötő teljesen eltűnt a mezőny
ben. Zsengellér nagy csalódást keltett A  
szélsők közül a kis Gonda hamarosan befér
kezett a közönség kegyeibe. Gyors és tech
nikás csak egy hibája van: sokat driMlzik 
és következetesen mindig hátrafelé. Buko- 
vetzky nehezen jött a játékba és csak a vé
gén árult el valamit a képességeiből. A csa
társor nagy hibája, hogy a három belső 
sokat tologat és nem Játszanak a szélekre 
és bizony Így a védelem sokszor rombolja 
szét könnyedén a támadásokat

III. KÉR. FC— KARLSBAD 4:1 (2:0) 
IGLAUER F. C.—BOCSKAI F. C. 8:2
FO SEMPERK—BDDAI 117:0 (2:0)

NÉMETORSZÁG— HOLLANDIA  
8:2 (0:1)

Amheim, augusztus 4.
Németország— Hollandia vízipóló mérkő

zését a németek 3:2 (0:1) arányban meg
nyerték.

WUey Post újabb vU&gkörüll repülése nem
sikerült Moszkvából Jelentik: Wiley Post * 
úton. Az autó vezetője a gázolás után rákap- 
elindult, hogy Moszkvába repüljön, a rossz idő
járási viszonyok miatt az alaszkai Juneau 
mellett leszállóit és útját egyelőre elhalasz
totta.

Tátrai túrát rendez a TTC. A Terézvárosi
Torna Club automobil és motorkerékpár 
szakosztálya Szent Istvánkor három napos 
autós és motoros túrát rendez a Tátrába. 
As útvonal Beszterce, Poprád, Tátra-FU- 
red, Csorba-Lomnie, Késmárk, Lőcse, Iglő, 
Dobsina, Losonc. A táv kb. 700 km. A tú
rán résztvevők csoportos útlevéllel és cso
portos nemzetközi okmányokkal utaznak. 
Részletes felvilágosítással a TTC titkársága,
VI., Hajós-utca 16. Tel.: 270—90, szolgák
tm 0 * 0 + 0 h 0 * t * * + 0 h * * * + * h 0 * * * * + 0 *

Változatlanul tart 
az építősztrájk

A  hétfőre tervezett építőipari munkás
gyűlést, mint ismeretes, a rendőrség betil
totta és a betiltó végzést vasárnap sem 
sikerült a munkásságnak visszavonatni. A  
nagygyűlés helyett az építőipari munkások 
székházuk különböző termeiben hallgatják 
meg vezetőik beszámolóját hétfőn délelőtt, 
A  munkásság el van szánva a sztrájk foly
tatására és nem törődik azzal, hogy né
hány helyen vidéki és búd pesti sztrájk
törők felveszik a munkát 

A  vállalkozók szerint a sztrájk lassan 
önmagától összeomlik, egyre több munkás 
veszi fel a munkát, annál is inkább, mert 
az építőszezón végefelé közeledik és a 
munkásság joggal fél attól, hogy ha nyáron 
sem jut keresethez, úgy télen a legnagyobb 
nyomorba ju t



IMS AUGUSZTUS A
1 ©

S é & e s s é g
ül a mezőn. A vasárnap délután csendje 
szélesen nyújtózik el a földeken, mintha clz 
édes anyaföld is ünnepelné a pihenés szent 
ünnepét. Az elfáradt ember sutba teszi ka
páját, kaszáját, kalapácsát, tollát és a gépek 
örök zúgása elhallgat. A pihenő földek fölé 
csak néha kerget zajt az országút felöl a 
siető ember búgó gépkocsija. A  tücskök buz
gón és vidáman ünnepük a nyarat és vé
konyhangú hegedűik muzsikáját nagyfejü 
pipacsok hallgatják. A templom-dombon 
gyermekek gyülekeznek. Gondosan seprett 
házak előtt anyókák ülnek aPrő padokon a 
jókor beérett körtefák alatt. Tükörfényes 
csizmákban legények lejtenek végig a falun 
s mellettük a lányok sokfodrú szoknyával, 
fonott boronával ékesített fejjel, kék meg 
piros pántlikával és gyöngyökkel.

Békesség mindenütt, ottkint a földeken, 
a falun s városon. A mohó háború véres- 
fejű réme nem kísért és a távoli országok 
közös akarattal és megértéssel űzték el en
nek a pusztító rémnek a veszedelmét.

Hiszen van elég téma most is, háború 
nélkül is falun és városon. Mert a termés 
sem olyan, amilyennek lennie kellett volna. 
Az eső csak nem jön, bármennyire várjuk 
s lassan, fonnyadton, silány szemekkel érik 
be a tengeri. Ellenség van most is és baj 
ezerféle. Elég az embernek azokkal küz- 
ködni.

Délutáni harang kondul vecsemyére és 
ha sok bajjal is, gonddal is, de békességgel 
bandukolunk a templom felé . . .

( b . )

— Mussolini ajándékrcpülőgépei megérkez
tek Kínába. Sanghaiből jelentik: Megérkezett 
Sanghaiba az a hárommotoros repülőgép, ame
lyet Mussolini olasz miniszterelnök ajándéko
zott Csang-Kai Csek tábornagynak.

— Ünnepi hét Veszprémben. A veszprémi 
ünnepi hét augusztus 11-én kezdődik és 18-ig 
tart. Nagyszabású irodalmi és művészeti elő
adások teszik változatossá az ünnepi hét mű
sorát.
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Riportok, eleven hírszolgálat,
érdekes képek, sok meglepetés

PILLÉR

fm m § d  ideiigumkahû a
vsséeMft(úeénduSí a jtitisi keppekűs

Szombaton délelőtt Budapestre érkezett 
Lady Louis Mounlbattcn, V. György angol 
király ur.okahuga é3 Hcrrold P. Phillips lord. 
Az előkelő vendégek a margitszigeti Pala- 
tinus-szállőban béreltek lakosztályt.

Szombaton este a Piccadilly-étteremben 
vacsoráztak, majd nagyobb gyalogsétát tet
tek a Margitszigeten.

Vasárnap előkelő vendégeink nagyobb autó- 
kirándulásra mentek a Dobogókőre, majd a 
pilisi hegyekbe. Elragadtatással nyilatkoztak 
Magyarország természeti szépségeiről, és ki
jelentették, hogy hamarosan újra Pestre jön
nek. Az angol király unokahuga tíz napot 
szándékozik eltölteni a Margitszigeten .

Halálos ágyán vallotta he egy atsó- 
nyéhi asszony, hogy ki végzett rajta 

tiltott műtétet

— Aranymis© és zászlószentelési ünnepség 
Gyöngyösön. Gyöngyösről jelenti a Magyar 
Hétfő tudósítója Vasárnap tartotta arany misé
jét Gyöngyösön Guba Pál nyugalmazott ke
gyesrendi tanár, kórházi lelkéssz. A köztiszte
letben álló ősz pap mindenkor az igazság tán
toríthatatlan harcosa volt és a város kép
viselőtestületében sokszor keltett feltűnést 
éleshangú, de igazságot szolgáló felszólalásá
val. Az aranymisés papot meleg ünneplésben 
részesítették a hívek. A Gyöngyösi Iparosok 
Dalköre vasárnap ünnepelte fennállásának 
tízéves jubileumát é3 ezalkalomból zászlót 
szenteltek.

— Emléktáblát állítanak a gyöngyösi 
repülőkatasztrófa áldozatának emlékére. A 
gyöngyösi vitorlázórepülök vasárnap ülést 
tartottak, amelyen elhatározták, hogy a Pipis- 
hegyen emlékművel jelölik meg azt a helyet, 
ahol Stranszky-Borky György pilótát halálos- 
végű szerencsétlenség érte. Az emléktáblát 
augusztus 10-én leplezik le.
— Értékes leletek kerültek napvilágra Tüs

kepusztán. Dombóvárról jelentik: A Domb
óvárhoz tartozó Tüskepusztán tovább foly
tatják a próbaásatásokat. A domboldalon fel
tárt római tábor területén több értékes kato
nai síremléket hoztak felszínre, amelyek fel
iraton kívül szépen kidolgozott fejet, leopár
dot, összeérő emberfejeket ábrázolnak. Ugyan
csak felszínre került több fegyvermaradvány 
és sok emberi csont.

— Eljárás indul Görögországban a Német
országból emigrált Strasser Ottó ellen. Athén
ből jelentik: Rallis belügyminiszter közlése 
szerint a Németországból emigrált Strasser 
Ottó ellen annak a törvénynek az értelmében 
fognak eljárni, amely azok ellen tartalmaz 
rendszabályokat, akik személyazonossági ira
tok nélkül tartózkodnak az országban.

— Hétfőn temetik Kötsky Gábor rendőrfő- 
tanácsost. A tragikus sorsú Kötsky Gábor dr., 
rendörfőtanácsos temetése hétfőn délelőtt 12 
órakor lesz a farkasréti temető halottasházá
ból.

Bármilyen időjárás mellett nélkülözhetet
len a Caola vitaminos krém használata, 
mert az megvédi a bőrt úgy a nap, mint a 
szél vagy nedves levegő káros behatásától.

N yáron  a strandon migán fognak nevetni, ha 
szőrösen talál a vízbe belépni. Ezért kell dr. 
Morisson szőrtelenítőt használni.— Nagymennyiségű gabonát hamvasztott 
el a tűz. Kisterenyén Balog András birtokos 
vasúti sínek mentén felhalmozott 1500 kereszt 
árpáját a mozdonyból kipattanó szikra fel
gyújtotta. Az egész termés leégett. — Mátra- 
verebélyesen Kiss Pál Péter tanyáján kigyul
ladt a gazdasági épület. 1000 kereszt gabona 
és egy cséplőgép lett a lángok martaléka.

— Ismét magyar ember lett a Nemzetközi 
Gyógyszerész Szövetség alelnöke. A július 
30-án a belga királyi pár előtt Brüsszelben 
megnyílt nemzetközi gyógyszerész kongresz- 
szust megelőzően tisztújító közgyűlést tartott 
a Nemzetközi Gyógyszerész Szövetség. A köz
gyűlésen 27 állam volt képviselve. A közgyű
lés egyhangúlag újra Magyarország gyógysze- 
részetének juttatta az egyik alelnöki széket, 
amennyiben Koritsánszky Ottót, a Magyar- 
országi Gyqógyszerész Egyesület ügyvezető 
igazgatóját választotta ismét alelr.ckéül.

Szekszárdról jelenti a Magyar Hétfő tu
dósítója: Vasárnapra virradó éjszaka a 
szekszárdi közkórházba szállították be Al
sónyékről Horváth Jánosáé, harminckét 
éves asszonyt. A  borzalmas kínok között 
fetrengő nőről az orvosok megállapították, 
hogy tiltott műtét következtében vérmér
gezést kapott. Amikor néhány percre esz
méletre tért Horváth Jánosné, elmondotta, 
hogy Hegedűs Józsefné, simontornyai asz- 
szony hajtotta végre a tiltott műtétet. Né-

Londonból jelentik: Egy katonai repülő
gép a város közelében rázuhant a magas
vasút egyik vonalára. A  repülőgép a vil- 
lamvezetékkel való érintkezés folytán tüzet

hány perc múlva újra elvesztette eszmé
letét és meghalt.

A kórház igazgatója az esetről jelentést 
tett a szekszárdi ügyészségnek, amelynek 
rendelkezésére a simonytornyai csendőrség 
előállította Hegedűs Józsefnét. Az asszony 
kihallgatása során beismerte a terhére 
rótt bűncselekményt és azzal védekezett, 
hogy Horváthné könyörgésére szívesség
ből végezte el a tiltott műtétet. A  csend
őrség Hegedüsnct letartóztatta.

fogott és elégett. A  repülő és útitársa a 
helyszínen meghalt. A  magasvasút for
galma a romok eltakarításáig szünetelt.
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augusztus hó 5*én, hétfőn
meginduló, példátlanul izgalmas uj cikksorozata

Sötét titkok Oroszországa
Ki ácsolta az Ochrana ahasztóíáit? Ki ölte meg Szergiusz nagyherceget? Milyen tragédiák játszódtak le a Péter-Pál erőd kazamatáiban? 
Ki juttatta Szibériába a terroristákat ?
M e g t u d t a  m in d e n n a p  a z
E S T Im

-a s a

fOnBXSnSHMESBHBE í r  v. mrana—

Rázuhant egy repülőgép 
a videnyvezeték? e, 
elégett, utasa szörnyethalt

KÖZGAZDASÁGI
HÍREK

Scitovszky Tibor, a Hitelbank vezértga*. 
gatőja Karlsbadba utazott.

A Csepeli Fésűs fonal gyári rt mérlege 
114.073 pengő tiszta nyereséget tüntet feL A 
vállalat a csepeli Welss-családl érdekeltségébe 
tartozik.

Dr. Stein Emil a Kereskedelmi Bank mér-
igazgatója szabadságát ezldén Is Pőrtschnch-
ban tölti.

A  Danubia Textilelökészitö rt. üzletévét 
16.503 pengő nyereséggel zárta.

Kovács Izor a Trust vezére a megérdemelt 
pihenőre Gastelnbe utazott.

Amerikában a krízis alatt bezárt bankok 
közül 3000 ismét megnyitotta pénztárát A 
nagybankok versenyében, a betétállományt te
kintve a Chase National bank vezet 1760 
millió dollár befetel, utána a Guaranty Trust 
1412 millióval következik. Az összes bankok 
betétállománya elérte a 20 milliárd dollárt

Románia bevitele az év első 5 hónapjában 
4419 millió lel volt, míg a kivitele 5393 minié.

Káldy Jenő, aki már hosszabb ideje beteg, 
a teljes gyógyulás útján van.

A  norvég jegybank 20 millió korona értékű 
aranyat vásárolt Londonban.

Br. Harkányi János 8 Hitelbank elnöke a 
Svábhegyen üdül.

Oroszország 200 millió font értékű árut ke
res megvételre kedvező fizetési feltételek mel
lett.

Dr. Székely Imre a Telefóngyár vezérigaz
gatója Gasteinben nyaral.

Amerikában az év első felében 2 millió 287 
ezer autót gyártottak. Ezzel elérték a kon
junktúrában előállított mennyiség 60%-át.

Jugoszlávia 1934. évben 45.000 tonna rezet 
termelt, s ezzel Európa harmadik réztermelö 
állama lett.

Az olasz kormány a szén, réz és nikkel Im
portot monopolizálta.

Az egész gazdasági világ élénk figyelem
mel kíséri azt a heroikus küzdelmet, melyet 
a hollandi forint folytatott az értékállandó
ságáért. Az általános vélemény szerint a hol
landi forint elleni támadások nem a spekulá
ciótól indultak ki, hanem a holland tőkések a 
kormányválság miatti félelmükben külföldre 
mentették ki a vagyonukat.

A jugoszláv külkereskedelmi mérleg az év 
első felében aktív volt. A behozatal 1746 
millió volt, míg a kivitel 1775 millió volt.

A svájci nagybankok is erősen érzik a kül
földi tőkék kivonását. Ez az oka annak, hogy 
a betétek után most már ismét térítenek % %  
kamatot.

Phöniz Életbiztosító Társaság. A társaság
52. évi rendes közgyűlését 1935. évi július 
hó 30-án tartotta meg. Európa és a közel 
Kelet 23 államában a Phőnbc biztosítási álló, 
mánya 1934. év végén 888.916 drb kötvény* 
bői áll. Ezek a kötvények összesen két mil
liárd 934,828.880.— schilling biztosított tö
kéről és 5,373.664.— schüling évjáradékról 
szólnak. A díjbevétel az elmúlt évben 
152,309.772.51 schillinget tett ki, a tőkebe
fektetések hozadéka 36,185.280.84 schilling. 
A biztosítottak és azok hátramaradottal ré
szére teljesített fizetések 82,537.425.58 schll- 
lingre rúgtak. A Phőnix Ingatlanállománya 
13 államban 1934. év végén 156 házból és 
több háztelekböl áll, amelyeknek értéke
103,877.661.08 schilling. A jelzálog állomány 
5C8 darab összesen 45,098.678.92 schhilling 
jelzálogkölcsönből álL A saját kötvényre 
nyújtott kölcsönök összege 65,790.561.40 
schilling, az értékpapírállomány könyv- 
szerinti értéke 336.461.75 schilling. A 
közgyűlés osztalék gyanánt úgy, mint 
íz  előző évben, az alaptőke 5 száza
lékának, összesen 200.000 schillingnek kifize
tését határozta el; elhatározta továbbá a 
zárszámadás szerinti tiszta nyereségből a 
tőketartaléknak 350.000 schillinggel való do
tálását és 187.147.48 schillingnek új szám
lára való átvitelezését A közgyűlés az 
igazgatóságba új tagul megválasztotta gróf 
Botho Coreth zu Ooredo und Starkenberg-et. 
az osztrák államtanács tagját, Vida Jenő 
felsőházi tagot, a Magyar Általános Kőszén- 
bánya alelnök-vezérigazgatóját és dr. h. c. 
Wilhelm W irtinger udvari tanácsos, egye
temi tanárt, az osztrák Tudományos Akadé
mia rendes tagját

K épzőm ű vészei
Országh Hona gobelinművei, CsoUák 

Ferenc bécsi és linzi sikerei kitűntek. Bá
lint Árpád történelmi felvonulástervei 
Szent István-napra és stuckszerű kompo
zíciói, precíz megjelenítésű állatképei kor- 
sz^r^ értékek. A  művész műcsarnoki és 
müncheni sikerei a rajzkultúra és a ma
gyaros festői értékhatások teljes kiérle- 
lődését jelzik. SzéTley Sándor budai táj- 
temperái, Kolosváry Endre hortobágyi 
életképei, Csányi Lajos balatoni hangula
tai méltó megjelenítései hazánk szépségei
nek. Jellemzetes kerámiákkal Csikász 
László, egyéni portrékkal, Vaskovits Er
zsébet és Iványi Lajos jeleskednek. 
Zengő ..Drapériás csendélet”-e kitűnt.

Káldor László

A k iadásért fe le l :  Dr. B Á L I N T  MÓZES 
M eg je len ik  m inden hétfőn hajnalban. — Elő 
fize tés i á r : 6 pengő fé lévre , 10 pengő 1 é m

N Y O M A T O T T  A  S T Á D IU M  SAJTrtVAT T AT A T
k ö r f o r g ó g é p e i n , b p e s t . vili.

körút 5.
Fele lős üzem vezető: G yőry  Aladár.

L s i lb á L P Ó l  szőrszálait a  Dr. M o r i s s o n  depílátor eltávolítja
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